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ACUERDO No.10/2021.-  Sesión  No.  3909 del 1 de julio de 2021.- 

EL DIRECTORIO DEL BANCO CENTRAL DE HONDURAS,

CONSIDERANDO: Que el Congreso Nacional, mediante 

el Decreto Legislativo No.38-2020 del 

30 de abril de 2020, instruyó al Banco 

Central de Honduras (BCH) para que 

con los fondos provenientes y dentro del 

destino de los recursos estipulados en el 

Contrato de Línea de Crédito No.2246, 

suscrito el 25 de abril de 2020 entre el 

Banco Centroamericano de Integración 

Económica (BCIE) y el BCH, constituya 

cualquier tipo de fondos de garantía para 

los sectores prioritarios de la economía, 

para lo cual, el BCH deberá emitir los 

reglamentos que considere necesarios; 

facultándolo, además, para constituir en 

el Banco Hondureño para la Producción 

y la Vivienda (Banhprovi) o en cualquier 

otra institución del sistema financiero los 

fideicomisos que considere necesarios para 

la correcta administración de los referidos 

fondos de garantía.

CONSIDERANDO: Que la Constitución de la República 
establece que las instituciones 
descentralizadas gozan de independencia 
funcional y administrativa, y a este efecto 
podrán emitir los reglamentos que sean 
necesarios de conformidad con la ley.

CONSIDERANDO: Que el Directorio del BCH, mediante el 
Acuerdo No.08/2020 del 11 de junio de 
2020, aprobó el Reglamento del Fondo 
de Garantía para la Reactivación de las 
Empresas de Mayor Tamaño (EMT) 

Afectadas por la Pandemia Provocada 

por el Covid-19, el cual fue reformado 
mediante los acuerdos No.10/2020, 
No.15/2020 y No.18/2020 del 24 de 
julio de 2020, del 3 de septiembre de 
2020 y del 24 de septiembre de 2020, 

respectivamente.
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La Gaceta

CONSIDERANDO: Que la Comisión Fiduciaria (Cofid) 

del BCH, en la Sesión Ordinaria 

No.05/2021 del 23 de junio de 2021, oída 

la opinión de la Unidad Administradora 

de Fideicomisos, con el objetivo de 

mejorar la aplicabilidad de los fondos 

de garantía creados por el BCH, que 

redunde en una mayor utilización de los 

Fondos de Garantía disponibles, por lo que 

determinó modificar el Reglamento del 

Fondo de Garantía para la Reactivación 

de las EMT Afectadas por la Pandemia 

Provocada por el Covid-19, en el sentido 

de modificar el Artículo 23 e incorporar 

el Artículo 42-A en el Capítulo IX. 

Ejecución de Garantías, para regular la 

devolución de comisiones por emisión de 

garantía en el Reglamento precitado.

POR TANTO: Con fundamento en los artículos 255, 262 

y 342 de la Constitución de la República; 6 

de la Ley del Banco Central de Honduras; 

3 y 5 de la Ley del Banco Hondureño 

para la Producción y la Vivienda; 17 de 

la Ley de Auxilio al Sector Productivo y 

a los Trabajadores ante los Efectos de la 

Pandemia Provocada por el Covid-19; 

2 y 3 del Decreto Legislativo No.38-

2020 del 30 de abril de 2020; 24 del 

Decreto Ejecutivo Número PCM-030-

2020 del 6 de abril de 2020, reformado 

mediante Decreto Ejecutivo Número 

PCM-041-2020 del 8 de mayo de 2020 

y en las Normas para la Constitución, 

Administración y Supervisión de 

Fideicomisos, emitidas por la Comisión 

Nacional de Bancos y Seguros, 

A C U E R D A: 

I.  Modificar el Artículo 23 e incorporar el Artículo 42-A en 
el Capítulo IX. Ejecución de Garantías, para regular la 
devolución de comisiones por emisión de garantía en el 
Reglamento del Fondo de Garantía para la Reactivación de 
las Empresas de Mayor Tamaño Afectadas por la Pandemia 
Provocada por el Covid-19, los cuales en adelante se leerán 
de la manera siguiente:

“Artículo 23. Cobertura del Fondo de Garantía para 
la Reactivación de las EMT Afectadas por la Pandemia 
Provocada por el Covid-19.
El Fondo de Garantía cubre el saldo insoluto del crédito 
otorgado a la EMT, de acuerdo al siguiente cuadro:

El Fondo de Garantía emitirá CGC hasta un monto máximo 
de cincuenta millones de lempiras (L50,000,000.00).”

“Artículo 42-A. Devolución de Comisión por Emisión de 
Garantía.
En el caso que el Beneficiario decida no continuar con la garantía 
en la forma establecida en el numeral 6 del Artículo 32; 

Rango monto otorgado EMT Cobertura máxima
Hasta L36,000,000.00 60%

De L36,000,000.01 a L100,000,000.00 50%
De L100,000,000.01 en adelante 40%
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el Banhprovi procederá a la devolución de la comisión 

por emisión de la garantía de forma parcial por meses 

completos no causados del período de tiempo cubierto por 

la garantía, a partir del mes siguiente a la aprobación por 

parte del Banhprovi.

Las comisiones causadas con anterioridad a la fecha de 

la devolución de comisiones, se entenderán devengadas 

por el Fondo de Garantía y en ningún caso habrá 

devolución por este concepto. No se devolverán comisiones 

correspondientes a fracciones de mes sobre las obligaciones 

garantizadas. 

Una vez realizada la devolución de la comisión se entenderá 

que la garantía ha perdido definitivamente su vigencia. 

El Banhprovi tendrá un plazo de diez (10) días hábiles, 

para resolver la solicitud de la devolución de comisión por 

emisión de garantía”.

II. Como consecuencia de lo anterior, en lo sucesivo el texto 

íntegro del Reglamento del Fondo de Garantía para la 

Reactivación de las Empresas de Mayor Tamaño Afectadas 

por la Pandemia Provocada por el Covid-19, incluidas las 

reformas, se leerá así:

“REGLAMENTO DEL FONDO DE GARANTÍA 

PARA LA REACTIVACIÓN DE LAS EMPRESAS 

DE MAYOR TAMAÑO AFECTADAS POR LA 

PANDEMIA PROVOCADA POR EL COVID-19

Capítulo I. 

GENERALIDADES

Artículo 1. Objeto y Alcance.

El presente Reglamento tiene como finalidad definir la 

operatividad del Fondo de Garantía para la Reactivación 

de las Empresas de Mayor Tamaño (EMT) afectadas por 

la pandemia provocada por el Covid-19, como mecanismo 

para incentivar el acceso al crédito para la reactivación de la 

actividad económica de las EMT que se han visto afectadas 

por la disminución de sus flujos de efectivo, derivado de 

las medidas restrictivas de movilización tomadas por el 

Gobierno de la República para evitar la propagación del 

Covid-19, mediante la emisión de garantías crediticias.

Artículo 2. Legislación Aplicable.

El Fondo de Garantía para la Reactivación de las EMT 

afectadas por la pandemia provocada por el Covid-19 

debe regirse por el presente Reglamento, el Contrato del 

Fideicomiso suscrito entre el Banco Central de Honduras 

(BCH) y el Banco Hondureño para la Producción y Vivienda 
(Banhprovi) al amparo de lo establecido en la Ley de 
Auxilio al Sector Productivo y a los Trabajadores ante los 
efectos de la pandemia provocada por el Covid-19 y en el 
Decreto Legislativo No.38-2020 del 30 de abril del 2020, las 
disposiciones de la Comisión Fiduciaria del Banco Central 
(Cofid) y en lo pertinente por el Código de Comercio, Ley 
del Banco Central de Honduras, Ley del Sistema Financiero, 
Ley de la Comisión Nacional de Bancos y Seguros (CNBS), 
Ley del Banco Hondureño para la Producción y la Vivienda, 
Reglamento de Sanciones a ser Aplicado a las Instituciones 
Supervisadas por la CNBS y demás leyes y normas aplicables.

Artículo 3. Definiciones.

a) BANCO CENTRAL DE HONDURAS (BCH): 

Institución que funge como fideicomitente y fideicomisario 

del Fideicomiso para la Administración del Fondo de 

Garantía para la Reactivación de las EMT afectadas por la 

Pandemia Provocada por el Covid 19, creado al amparo de 

lo establecido en la Ley de Auxilio al Sector Productivo y a 

los Trabajadores ante los efectos de la pandemia provocada 

por el Covid-19 y en el Decreto Legislativo No.38-2020 del 

30 de abril del 2020.

b) BANCO HONDUREÑO PARA LA PRODUCCIÓN 

Y LA VIVIENDA (Banhprovi): Institución que funge 
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como fiduciario del Fideicomiso para la Administración del 

Fondo de Garantía para la Reactivación de las EMT afectadas 

por la Pandemia Provocada por el Covid 19, creado al amparo 

de lo establecido en la Ley de Auxilio al Sector Productivo y 

a los Trabajadores ante los efectos de la pandemia provocada 

por el Covid-19 y en el Decreto Legislativo No.38-2020 del 

30 de abril del 2020.

c) BENEFICIARIO O PRESTATARIO: Empresas de 

Mayor Tamaño (EMT) que se han visto afectadas por la 

disminución de sus flujos de efectivo, derivado de las medidas 

restrictivas de movilización, tomadas por el Gobierno de 

la República para evitar la propagación del Covid-19, y 

que se consideran sectores prioritarios de acuerdo con el 

Decreto Ejecutivo Número PCM-030-2020 del 6 de abril 

de 2020, reformado mediante el Decreto Ejecutivo Número 

PCM-041-2020 del 8 de mayo de 2020, siendo éstos los 

establecidos en el artículo 17 de este Reglamento.

d) CERTIFICADO DE GARANTÍA DE COBERTURA 

(CGC): Instrumento jurídico accesorio y autónomo que 

deriva de una obligación crediticia de una Institución 

Financiera Intermediaria (IFI), en la cual el Fondo 

de Garantía administrado por el Banhprovi garantiza 

parcialmente ante la IFI los préstamos otorgados a las EMT 

de acuerdo a las condiciones detalladas en este Reglamento 

y que serán respaldadas con el capital del Fondo de Garantía 

para la Reactivación de las EMT afectadas por la pandemia 

provocada por el Covid-19.

e) COMISIÓN FIDUCIARIA DEL BCH (Cofid): 

Órgano colegiado integrado por funcionarios del Banco 

Central de Honduras que fungirá como Comité Técnico 

Administrativo del Fideicomiso.

f) COMISIÓN NACIONAL DE BANCOS Y SEGUROS 

(CNBS): Ente encargado de regular las operaciones 

relativas a la constitución y administración de fideicomisos 

que realicen las entidades bancarias y demás instituciones 

supervisadas por dicho organismo.

g) CONTRATO DE ADHESIÓN PARA EL USO 

DEL FONDO DE GARANTÍA: Contrato suscrito 

entre el Banhprovi y la IFI en el que se deben reflejar las 

responsabilidades de la IFI de realizar todas las actividades 

relacionadas a la gestión crediticia de la cartera sujeta a 

cobertura del Fondo de Garantía.

h) CONTRATO DE FIDEICOMISO: Es el Contrato 

suscrito entre el BCH y el Banhprovi para la administración 

del Fondo de Garantía para la Reactivación de las EMT 

afectadas por la pandemia provocada por el Covid-19. 

i) EMPRESA DE MAYOR TAMAÑO (EMT): Para 

efectos de este Reglamento se denominará como Empresa 

de Mayor Tamaño a aquellas Personas Jurídicas con créditos 

comerciales, de acuerdo con las Normas para la Evaluación y 

Clasificación de la Cartera Crediticia emitidas por la CNBS.

j) FIDEICOMISO BCH-FG EMT: Fideicomiso para la 

Administración del Fondo de Garantía para la Reactivación 

de las EMT afectadas por la pandemia provocada por el 

Covid 19, creado al amparo de lo establecido en la Ley de 

Auxilio al Sector Productivo y a los Trabajadores ante los 

efectos de la pandemia provocada por el Covid-19 y en el 

Decreto Legislativo No.38-2020 del 30 de abril del 2020. 

k) FONDO DE GARANTÍA PARA LA REACTIVACIÓN 

DE LAS EMT AFECTADAS POR LA PANDEMIA 

PROVOCADA POR EL COVID-19 (FONDO DE 

GARANTÍA): Recursos patrimoniales destinados a 

la emisión de CGC que respaldarán parcialmente el 

financiamiento de créditos otorgados por la IFI participante 

con recursos propios a las EMT afectadas por la pandemia 

provocada por el Covid-19 destinados al apoyo de capital 

de trabajo.
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l) IFI: Institución Financiera Intermediaria que otorga 

créditos con sus recursos propios y tramita la emisión de 

los CGC correspondientes. Se considerará IFI participante 

aquella que haya suscrito y mantenga vigente el contrato de 

adhesión respectivo con el Banhprovi, dentro de las cuales 

se incluyen los intermediarios financieros supervisados por 

la CNBS.

m) REGLAMENTO PARA LAS OPERACIONES DE 

CRÉDITO DE LAS INSTITUCIONES FINANCIERAS 

CON PARTES RELACIONADAS: Normativa emitida 

por el BCH que tiene por objeto regular las operaciones de 

crédito que realicen las instituciones financieras con las partes 

relacionadas a que se refiere la legislación que rige la materia.

n) SALDO INSOLUTO: Se refiere a saldo de capital 

pendiente a pagar, que resulta de restar el originalmente 

otorgado menos los pagos realizados al capital.

CAPÍTULO II. 

CAPITAL Y USO DE LOS RECURSOS DEL FONDO 

DE GARANTÍA.

Artículo 4. Del Capital.

El Fondo de Garantía se constituirá con un capital de UN 

MIL NOVECIENTOS MILLONES DE LEMPIRAS 

EXACTOS (L1,900,000,000.00) que servirán para emitir 

CGC sobre créditos nuevos en moneda nacional para capital 

de trabajo que le otorguen la IFI con fondos propios a la EMT, 

durante un período de cuatro (4) años; de conformidad a lo 

estatuido en el Contrato del Fideicomiso BCH-FG EMT 

suscrito entre el BCH y el Banhprovi con el objetivo de rendir 

garantías complementarias a favor de la IFI en los casos en 

que determine el presente Reglamento. Las comisiones por 

la emisión de los CGC pagadas por las EMT se sumarán y 

formarán parte del capital del Fondo de Garantía.

El capital del Fondo de Garantía únicamente puede ser 

disminuido por la ejecución de garantías y el consecuente 

pago a la IFI participante; así como por el pago de la 

comisión fiduciaria por administración establecida en el 

Cláusula Décima Sexta del “Contrato de Fideicomiso para la 

Administración del Fondo de Garantía para la Reactivación 

de las EMT afectadas por la pandemia provocada por el 

Covid-19.”. Se prohíbe utilizar el capital del fondo de garantía 

para la emisión de valores que implican intermediación 

financiera; así como invertir dichos recursos en instituciones 

públicas o privadas financieras.

Artículo 5. De la Administración de los Recursos del 

Fondo de Garantía.

El Banhprovi, en su condición de Fiduciario, siguiendo lo 

establecido en el Contrato de Fideicomiso suscrito con el 

BCH para la administración del Fondo de Garantía para 

la Reactivación de las EMT afectadas por la pandemia 

provocada por el Covid-19, administrará con la prudencia 

y diligencia debida los recursos para asegurar un nivel de 

emisión y ejecución de garantías adecuado. 

El BCH, en su condición de Fideicomitente, transferirá al 

Banhprovi el capital total establecido en el Artículo 4 de 

este Reglamento, recursos que serán administrados en una 

cuenta corriente, que el Banhprovi deberá crear en el BCH 

para administrar los recursos del Fideicomiso BCH-FG EMT, 

de acuerdo con la programación respectiva y a la demanda 

de financiamiento de las EMT beneficiadas. El Banhprovi 

deberá constituir, dentro del Fideicomiso BCH-FG EMT, las 

reservas de conformidad con los requerimientos de la CNBS.

Artículo 6. Solvencia del Fondo de Garantía.

Como mecanismo para asegurar el correcto manejo del riesgo 

transferido al Fondo de Garantía, la solvencia del mismo, la 

que se define como el valor resultante de dividir el capital 

del Fondo de Garantía entre el saldo total de las obligaciones 

garantizadas por el mismo, no deberá ser inferior al 9.69%.

Artículo 7. Uso de los Recursos.

Corresponde al Banhprovi, en su rol de fiduciario, el control 
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de los pasivos contingentes que representan las garantías 

emitidas, el adecuado control de los límites de exposición, 

contabilización de reservas y demás necesarias para 

garantizar el buen funcionamiento del Fondo de Garantía. 

Los recursos serán utilizados para pagar las garantías que 

sean ejecutadas y la comisión por administración que se 

establece la Cláusula Décima Séptima del Contrato de 

Fideicomiso suscrito entre el BCH y el Banhprovi para la 

administración del Fondo de Garantía para la reactivación 

de la EMT; las operaciones que realice el Fondo de Garantía 

estarán sujetas a la supervisión de la CNBS y lo establecido 

en el mencionado Contrato. 

CAPÍTULO III. 

FUNCIONES Y RESPONSABILIDADES.

Artículo 8. Responsabilidades del Fideicomitente.

Al Fideicomitente le corresponden las siguientes obligaciones:

1.    Establecer el monto que capitalice el Fondo de Garantía, 

previa opinión de la Cofid. 

2.  Desembolsar al Banhprovi el patrimonio establecido, 

quedando el Banhprovi autorizado a utilizar los fondos 

del patrimonio fideicometido para los fines establecidos 

en este Reglamento y el objeto del Fideicomiso BCH-

FG EMT.

3. Verificar mensualmente que el quinto día hábil de cada 

mes, de forma automática, se realice el pago de la comisión 

fiduciaria al Banhprovi, correspondiente al mes anterior.

4. Otorgar al Banhprovi el finiquito correspondiente, 

después de la liquidación y rendición de cuentas del 

Fideicomiso BCH-FG EMT.

Artículo 9. Funciones de la Comisión Fiduciaria (Cofid).

La Cofid tiene las siguientes funciones:

1. Conocer de las propuestas presentadas para modificar 

el presente Reglamento y recomendar al Directorio del 

BCH lo que considere pertinente, siendo dicho órgano 

colegiado el encargado de tomar la decisión final en 

relación a tales asuntos.

2. Conocer de la gestión del Banhprovi, la cual deberá 

ser mensual, respecto a la administración del Fondo 

de Garantía para la Reactivación de las Empresas de 

Mayor Tamaño Afectadas por la Pandemia Provocada 

por el Covid-19, con el objeto de velar por la mejor 

consecución del patrimonio fideicometido y del capital 

del Fondo de Garantía, para lo cual podrá girar las 

instrucciones que correspondan al Banhprovi.

Los aspectos no contemplados en este Reglamento serán 

resueltos por el Directorio del Banco Central de Honduras.

 

Artículo 10. Funciones y Responsabilidades del 

Fiduciario.

Para la adecuada administración del Fondo de Garantía, 

son funciones del Banhprovi como fiduciario:

1.  Mantener los recursos del Fondo de Garantía separados 

de sus propios bienes y de los otros fondos de garantía 

que administre.

2. Suscribir el Contrato de Adhesión para el Uso del Fondo 

de Garantía con la IFI.

3. Aprobar o denegar las solicitudes de emisión de 

Certificados de Garantía de Cobertura (CGC) de 

conformidad a lo establecido en el presente Reglamento. 

4. Emitir los CGC con cargo al Fondo de Garantía, de 

acuerdo a las condiciones establecidas en el presente 

Reglamento.

5. Llevar un registro de los CGC emitidos y ejecutados, y 

establecer los controles que permitan mantener los estados 

financieros del Fondo de Garantía actualizados.

6. Llevar un registro único de montos garantizados por cada 

deudor, a efecto de no sobrepasar el límite individual de 

garantía establecido para cada Beneficiario.

7. Realizar los pagos correspondientes a la ejecución de las 

garantías, una vez que se compruebe el incumplimiento 
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en el pago del crédito, y según lo establecido en el 

Capítulo VII del presente Reglamento.

8. Anular la garantía, negar su pago o exigir el reintegro 

de las sumas satisfechas por dicho concepto, al detectar 

anomalías en la elegibilidad o en el manejo de los 

financiamientos garantizados, inconsistencias en la 

información que sirvió de base para la aprobación 

de la obligación garantizada o en la documentación 

que se haya suministrado al Banhprovi para el pago 

de la garantía. En estos eventos, el Banhprovi no está 

obligado a reintegrar las comisiones por el otorgamiento 

de tales CGC ya devengadas; asimismo, suspender el 

contrato de adhesión a aquella IFI que realice estas 

prácticas.

9. Constituir dentro del Fondo de Garantía las reservas 

contables de conformidad con lo establecido en el 

presente Reglamento.

10. Prestar la asesoría requerida por la IFI participante 

sobre la operatividad y realizar la divulgación necesaria 

para dar a conocer los beneficios del Fondo de Garantía 

a los Beneficiarios.

11. Informar a la IFI participante de las modificaciones al 

Reglamento, a fin de que el esquema de garantías opere 

eficazmente.

12. Remitir al BCH informes mensuales sobre la situación 

de los CGC emitidos y ejecutados, así como, sobre 

los procesos de cobro, ingresos adicionales y límite de 

capital comprometido. 

13. Remitir mensualmente al BCH informes de los estados 

financieros de las operaciones del Fondo de Garantía y 

sus respectivos análisis; así como un detalle por IFI de 

los saldos y condiciones de los créditos cubiertos por 

el Fondo de Garantía.

14. Remitir anualmente a la Cofid los informes de auditoría 

realizada a la operación del Fideicomiso efectuada por 

una firma auditora externa, la CNBS y la Auditoría 

Interna del Banhprovi.

15. Liquidar el remanente del capital del Fondo de Garantía, 

en caso de que concluyan las obligaciones respaldadas 

con estos recursos.

16. Revisar y aprobar cualquier modificación efectuada por 

la IFI a las condiciones financieras en las obligaciones 

garantizadas, conforme a lo establecido en el presente 

Reglamento.

CAPÍTULO IV.

DE LAS INSTITUCIONES FINANCIERAS 

INTERMEDIARIAS.

Artículo 11. Remisión de información y obligaciones de las 

Instituciones Financieras Intermediarias.

La IFI participante deberá:

1. Implementar una debida diligencia e identificación 

de los Prestatarios, realizando el análisis de crédito 

correspondiente que permita determinar si son elegibles 

para ser beneficiados por el Fondo de Garantía.

2. Enviar de forma mensual, dentro de los diez (10) días 

hábiles del siguiente mes, un detalle de los saldos y 

condiciones de los créditos cubiertos por el Fondo de 

Garantía. 

3. Mantener un registro accesible de la información de los 

créditos que apliquen al Fondo de Garantía. 

4. Permitir a los representantes del Banhprovi, en cualquier 

momento que esta institución lo considere conveniente, 

inspeccionar los libros, registros y otros documentos de 

los créditos respaldados por el Fondo de Garantía.

5. Remitir al Banhprovi, dentro de los primeros tres (3) 

meses del siguiente año, un informe del año anterior, 

elaborado por la Auditoría Interna, donde la IFI 

indique el seguimiento que ha dado para verificar 

lo establecido en el Artículo 19 de este Reglamento.
6. Notificar al Banhprovi las cancelaciones de los créditos 

o modificación efectuada a las condiciones financieras 

en las obligaciones garantizadas, conforme a lo 

establecido en el presente Reglamento, para su revisión 

y aprobación.
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7. Reintegrar los recursos honrados de créditos al 

Banhprovi, cuya garantía haya sido previamente pagada, 

en la proporción que le correspondiere al Fondo de 

Garantía.

8. Continuar realizando las gestiones de cobro y 

recuperación, de los créditos cuya garantía haya sido 

pagada por el Fondo de Garantía.

9. Impulsar de oficio y dar el seguimiento respectivo 

hasta la finalización de los procesos judiciales que 

tengan como propósito la recuperación de los créditos 

garantizados en casos que se presente el impago de 

dichas obligaciones.

10. Cumplir con las normas aplicables emitidas por la 

CNBS, el BCH y demás disposiciones legales vigentes 

en el País.

11. Aplicar la debida diligencia en el proceso de recuperación 

de los créditos, de acuerdo a lo establecido en este 

Reglamento; el incumplimiento de lo anterior podría 

conllevar a considerar a la IFI como no elegible, a 

dar por vencidas las garantías vigentes que cubran las 

obligaciones de dicha IFI sin perjuicio del reclamo que 

proceda ante el Banhprovi como administrador del 

Fondo de Garantía y a no ser sujeto de cualquier tipo de 

financiamiento o beneficio que se otorgue con recursos 

relacionados con los fideicomisos entre el BCH y el 

Banhprovi.

Artículo 12. Derogado.

Artículo 13. Firma del Contrato de Adhesión con la IFI 

Participante.

El Banhprovi está facultado para suscribir el Contrato de 

Adhesión para el Uso del Fondo de Garantía con la IFI. Para 

iniciar dicha petición, es necesario contar con una solicitud 

escrita o mediante correo electrónico de un representante 

legal de la IFI.

Dicho contrato debe reflejar la responsabilidad de la IFI 

participante de realizar todas las actividades relacionadas 

a la gestión crediticia de la cartera sujeta a cobertura por 

las garantías emitidas, incluyendo la selección, aprobación, 

formalización, desembolsos y gestiones de recuperación de 
los financiamientos garantizados.

Artículo 14. De las Medidas por Incumplimiento del 
Contrato de Adhesión.
El Banhprovi, en su condición de administrador del Fondo 
de Garantía, se reserva el derecho de realizar auditorías e 
inspecciones para comprobar que la IFI participante haya 
realizado un correcto proceso de otorgamiento de crédito en las 
operaciones garantizadas. 

Si como resultado de las auditorías e inspecciones, el 
Banhprovi determinará anomalías o irregularidades en 
el proceso de otorgamiento y destino de los créditos 
garantizados según lo establecido en el presente Reglamento 
y en la normativa aplicable; el Banhprovi, a través de su 
Comité de Crédito de segundo piso y en proporción a la 
gravedad de las anomalías detectadas, deberá aplicar las 
medidas siguientes:

1. Dejar sin valor y efecto los CGC otorgados de manera 
anómala, atípica o irregular. En estos eventos, el 
Banhprovi no está obligado a reintegrar las comisiones 
por el otorgamiento de tales CGC ya devengadas.

2.  Suspender los contratos de adhesión y el acceso a nuevas 
garantías. 

Artículo 15. Definición de Cupos de Garantía por IFI.
El monto máximo hasta el cual el Fondo de Garantía 
respaldará obligaciones a cargo de una IFI no debe superar 
el cupo de disponibilidad del Fondo de Garantía definido por 

IFI de acuerdo a lo aprobado por la Cofid. En el siguiente 

cuadro se resume el cupo por institución:

 
 
 
 
 
Acuerdo No.10/2021  
- 11 - 

 
 

Artículo 14. De las Medidas por Incumplimiento del Contrato de Adhesión. 
El Banhprovi, en su condición de administrador del Fondo de Garantía, se 
reserva el derecho de realizar auditorías e inspecciones para comprobar que la IFI 
participante haya realizado un correcto proceso de otorgamiento de crédito en las 
operaciones garantizadas.  
 
Si como resultado de las auditorías e inspecciones, el Banhprovi determinará 
anomalías o irregularidades en el proceso de otorgamiento y destino de los 
créditos garantizados según lo establecido en el presente Reglamento y en la 
normativa aplicable; el Banhprovi, a través de su Comité de Crédito de segundo 
piso y en proporción a la gravedad de las anomalías detectadas, deberá 
aplicar las medidas siguientes: 
 
1. Dejar sin valor y efecto los CGC otorgados de manera anómala, atípica o 

irregular. En estos eventos, el Banhprovi no está obligado a reintegrar las 
comisiones por el otorgamiento de tales CGC ya devengadas. 

2.  Suspender los contratos de adhesión y el acceso a nuevas garantías.  
 
Artículo 15. Definición de Cupos de Garantía por IFI. 
El monto máximo hasta el cual el Fondo de Garantía respaldará obligaciones a 
cargo de una IFI no debe superar el cupo de disponibilidad del Fondo de 
Garantía definido por IFI de acuerdo a lo aprobado por la Cofid. En el siguiente 
cuadro se resume el cupo por institución: 
 

Tipo de Institución 
Asignación porcentual (%) 
de cupos en el Fondo de 

Garantía 
Sociedades Financieras 2.00% 
Bancos Comerciales 98.00% 

 
Este cupo de disponibilidad de cobertura total por tipo de institución podrá ser 
revisado por la Cofid a solicitud del Banhprovi.  

 
Artículo 16. Actualización de Cartera. 
La actualización de cartera es el proceso por medio del cual la IFI deberá remitir 
al Banhprovi, mensualmente, la información sobre el estado de las 
obligaciones garantizadas.  
 
El proceso de actualización de cartera deberá ser efectuado por la IFI de 
forma mensual, dentro de los diez (10) días hábiles del siguiente mes con 
la información de cartera garantizada. 
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Este cupo de disponibilidad de cobertura total por tipo de 

institución podrá ser revisado por la Cofid a solicitud del 

Banhprovi. 

Artículo 16. Actualización de Cartera.

La actualización de cartera es el proceso por medio del 

cual la IFI deberá remitir al Banhprovi, mensualmente, 

la información sobre el estado de las obligaciones 

garantizadas. 

El proceso de actualización de cartera deberá ser 

efectuado por la IFI de forma mensual, dentro de los diez 

(10) días hábiles del siguiente mes con la información 

de cartera garantizada.

CAPÍTULO V.

ELEGIBILIDAD DE LOS CRÉDITOS PARA SER 

GARANTIZADOS.

Artículo 17. Destinos de los Créditos Garantizados.

Los créditos a garantizar son aquellos que sean otorgados 

con fondos propios de la IFI que haya suscrito el contrato 

de adhesión con el Banhprovi, para otorgar créditos a las 

EMT afectadas por la pandemia provocada por el Covid-19, 

cuyas actividades sean calificadas como prioritarias según 

el Decreto Ejecutivo Número PCM-030-2020 del 6 de abril 

de 2020 reformado mediante el Decreto Ejecutivo Número 

PCM-041-2020 del 8 de mayo de 2020, siendo éstos:

1. Producción agropecuaria (agricultura, silvicultura, caza 

y pesca); 

2. Turismo y alojamiento (hoteles y restaurantes);

3.  Industria manufacturera agrícola y no agrícola;

4.  Industria y servicios de la construcción;

5.  Comercio al por mayor y menor; 

6.  Transporte;

7.  Salud (servicios de salud);

8.  Otros servicios de acuerdo con el Clasificador Internacional 

Industrial Uniforme (CIIU);

9.  Cualquier otra actividad afectada por los efectos de la 

pandemia provocada por el Covid-19.

Artículo 18. Condiciones del Crédito.

Los créditos respaldados por el Fondo de Garantía deberán 

cumplir con las siguientes condiciones:

1.  Plazo máximo que no deberá exceder de cuarenta y 

ocho (48) meses, incluyendo un período de gracia.

2.  La tasa de interés aplicada por la IFI al crédito amparado 

por el Fondo de Garantía será la tasa de interés de 

mercado.

3.  Destino: Capital de trabajo.

4.  Período de gracia: 

 4.1 Capital de hasta doce (12) meses. 

 4.2 Intereses de hasta seis (6) meses. 

5. Aplican créditos para producción nacional y para 

exportación.

6.  En el proceso de otorgamiento y desembolso de 

los créditos, la IFI no podrá aplicar cobros por 

desembolsos u otros cargos, solo podrán aplicar 

la contribución por concepto de tasa de seguridad 

poblacional y la comisión por emisión del CGC.

7.  Aplica a EMT con créditos otorgados antes del 15 de 

marzo de 2020 afectadas con reducción de flujo de 

efectivo a partir del 16 de marzo de 2020; con créditos 

calificados al 29 de febrero de 2020 en las categorías 

crediticias I (créditos buenos) o II (especialmente 

mencionados) de acuerdo a las normas emitidas por la 

CNBS.

8.  El Fondo de Garantía respaldará entre un rango de 40.0% 

y 60.0% de los créditos que se otorguen a las EMT; de 

conformidad con los criterios descritos en este Reglamento. 

Artículo 19. Criterios Operativos del Fondo de Garantía.

1.  La IFI participante podrá solicitar la ejecución de la 

garantía a los noventa (90) días de mora del crédito, 

previo la presentación de la evidencia de las gestiones 

de cobro o recuperación del crédito.
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2.  Una vez cumplidos los requisitos establecidos, el Fondo 

de Garantía pagará la garantía a la IFI en un plazo 

máximo de quince (15) días calendario. 

3.  El Fondo podrá ser revolvente durante su vigencia, en 

el sentido de otorgar nuevas garantías por los nuevos 

créditos a deudores beneficiados, siempre que se cancele 

el préstamo anterior y el plazo del nuevo crédito sea 

como máximo el restante a la vigencia del Fondo de 

Garantía. 

4.  El Fondo de Garantía tendrá vigencia hasta el 10 de 

mayo de 2025, los plazos de los créditos que se otorguen 

deberán ajustarse al vencimiento del fondo en mención. 

Artículo 20. De los Criterios de no Elegibilidad de 

Créditos para Solicitar el Uso del Fondo de Garantía.

Considerar como no elegibles en el mecanismo del Fondo 

de Garantía, las siguientes condiciones:

1.  Los deudores considerados como partes relacionadas 

de la IFI participante según los criterios establecidos 

en el “Reglamento para las Operaciones de Crédito 

de Instituciones Financieras con Partes Relacionadas” 

emitido por el BCH.

2.  Los créditos personales y los créditos destinados para 

consumo o vivienda.

3.  Los créditos solicitados por las EMT beneficiadas con 

otros fondos de garantías creados o capitalizados por el 

Estado de Honduras. Dicha prohibición no será aplicable 

para aquellas EMT que no han sido beneficiadas por 

los referidos fondos de garantías y que cuentan con 

accionistas en común con otras EMT cuyos créditos si 

han sido garantizados por los precitados fondos. 

4.  Los créditos solicitados por las EMT para cancelar 

obligaciones financieras previamente contraídas con la 

IFI. 

5.  Los créditos solicitados por las EMT a las que se les 

hubiere ejecutado una garantía emitida por cualquier 

Fondo de Garantía financiado con recursos estatales.

Artículo 21. De los Requisitos de los Beneficiarios de los 

Recursos del Fondo de Garantía.

La IFI participante calificará las solicitudes de garantías 

que los Beneficiarios requieran, una vez que se cumplan 

los requisitos y condiciones financieras siguientes:

1. Los financiamientos deben corresponder a los sectores 

prioritarios según lo establecido en el Decreto Ejecutivo 

Número PCM-030-2020 del 6 de abril de 2020, 

reformado mediante el Decreto Ejecutivo Número 

PCM-041-2020 del 8 de mayo de 2020, e indicados en 

el Artículo 17 de este Reglamento.

2.  Créditos nuevos otorgados exclusivamente en moneda 

nacional para capital de trabajo, a partir del 15 junio de 

2020 hasta agotar el Fondo de Garantía. 

3.  No haber sido beneficiado con garantías extendidas con 

recursos relacionados con el Fideicomiso entre el BCH 

y el Banhprovi. 

4.  La IFI podrá solicitar al deudor una garantía adicional 

por la proporción no garantizada por el Fondo de 

Garantía, sin embargo, esta no debe ser una condición 

que limite el otorgamiento del crédito. En caso de que 

el deudor tenga garantías previamente constituidas con 

la IFI, estas podrán vincularse como respaldo de los 

nuevos créditos comprendidos en este mecanismo.

Artículo 22. Modificación a las Condiciones del Crédito.

La IFI debe establecer en el contrato de crédito y notificar 

al Banhprovi cualquier modificación a las condiciones 

financieras en las obligaciones garantizadas, tales como, 

cambio de plazo y/o reducción de la tasa de interés, con al 

menos diez (10) días hábiles posteriores a realización de la 

modificación. Las modificaciones anteriores deberán 

favorecer al Prestatario o Beneficiario final y cumplir 

las condiciones establecidas en este Reglamento. 
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CAPÍTULO VI.

DE LA COBERTURA DEL FONDO DE 

GARANTÍA PARA LOS BENEFICIARIOS.

Artículo 23. Cobertura del Fondo de Garantía para la 

Reactivación de las EMT Afectadas por la Pandemia 

Provocada por el Covid-19.

El Fondo de Garantía cubre el saldo insoluto del crédito 

otorgado a la EMT, de acuerdo al siguiente cuadro:

El Fondo de Garantía emitirá CGC hasta un monto máximo 

de cincuenta millones de Lempiras (L50,000,000.00). 

Artículo 24. De la Complementariedad de Cobertura 

de la Garantía.

La IFI puede solicitar al Beneficiario garantías 

complementarias (como ser fiduciaria, mobiliaria, 

hipotecaria, líquida o combinación de las anteriores) 

para respaldar la operación, las que deberá notificar al 

Banhprovi en la solicitud de emisión de garantía con cargo al 

Fondo de Garantía para la Reactivación de las EMT afectadas 

por la pandemia provocada por el Covid-19.

La presentación de garantías complementarias por parte 

del deudor, en ningún caso será una condición que limite 

el otorgamiento del crédito o la emisión de la garantía. 

Asimismo, para aquellos deudores que soliciten un crédito 

a ser garantizado por el Fondo de Garantía y que tienen 

operaciones vigentes con la IFI, ésta debe incluir la nueva 

operación en la estructura de garantías que el Beneficiario 

mantiene con la IFI. 

La garantía emitida por el Fondo de Garantía operará en 

forma complementaria a la que constituya el beneficiario 

a favor de la IFI; dicha garantía emitida por el Fondo de 

Garantía irá disminuyendo su cobertura con el repago 
del saldo de capital del préstamo de acuerdo con la 
estructura de garantías del beneficiario.

Artículo 25. Condiciones de la Cobertura de las 
Garantías.
Los CGC emitidos por el Fondo de Garantía implican 
obligatoriamente la participación de la IFI en los riesgos 
inherentes a los financiamientos que otorgue y por tanto a 
las obligaciones garantizadas.

En caso de negligencia o dolo en el proceso de otorgamiento 
de una obligación crediticia cubierta, implicando una falta 
de participación de la IFI en el riesgo transferido, o una falta 
de participación en el riesgo por parte del Beneficiario, el 
Banhprovi podrá suspender el contrato de adhesión con la IFI 
y al Beneficiario para futuras coberturas y financiamientos, de 
igual manera, el CGC quedará sin valor ni efecto ipso facto.

Artículo 26. Alcance de la Cobertura por Parte del 

Fondo de Garantía.

El Fondo de Garantía limita su responsabilidad a la proporción 

de cobertura asignada a cada obligación garantizada de 

conformidad a lo establecido en el CGC emitido y en el 

presente Reglamento. Será objeto de la cobertura de la 
garantía, el resultado del saldo insoluto mantenido por el 
Beneficiario hasta el momento en que se realiza la solicitud 
de reclamación de pago por parte de la IFI, multiplicado por 
el porcentaje de cobertura establecido en el Certificado 
de Garantía. 

CAPÍTULO VII.
DE LA EMISIÓN Y CONDICIONES DE LAS 

GARANTÍAS

Artículo 27. De la Solicitud de Garantía por Parte de la 
IFI para la Emisión de CGC.

La IFI solicitará al Banhprovi la aprobación de las garantías 

utilizando un formato previamente diseñado para tal efecto 
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Artículo 21. De los Requisitos de los Beneficiarios de los Recursos del 
Fondo de Garantía. 
La IFI participante calificará las solicitudes de garantías que los Beneficiarios 
requieran, una vez que se cumplan los requisitos y condiciones financieras 
siguientes: 
1. Los financiamientos deben corresponder a los sectores prioritarios según lo 

establecido en el Decreto Ejecutivo Número PCM-030-2020 del 6 de abril 
de 2020, reformado mediante el Decreto Ejecutivo Número PCM-041-2020 
del 8 de mayo de 2020, e indicados en el Artículo 17 de este Reglamento. 

2.  Créditos nuevos otorgados exclusivamente en moneda nacional para capital 
de trabajo, a partir del 15 junio de 2020 hasta agotar el Fondo de Garantía.  

3.  No haber sido beneficiado con garantías extendidas con recursos 
relacionados con el Fideicomiso entre el BCH y el Banhprovi.  

4.  La IFI podrá solicitar al deudor una garantía adicional por la proporción no 
garantizada por el Fondo de Garantía, sin embargo, esta no debe ser una 
condición que limite el otorgamiento del crédito. En caso de que el deudor 
tenga garantías previamente constituidas con la IFI, estás podrán vincularse 
como respaldo de los nuevos créditos comprendidos en este mecanismo. 

 
Artículo 22. Modificación a las Condiciones del Crédito. 
La IFI debe establecer en el contrato de crédito y notificar al Banhprovi cualquier 
modificación a las condiciones financieras en las obligaciones garantizadas, 
tales como, cambio de plazo y/o reducción de la tasa de interés, con al menos 
diez (10) días hábiles posteriores a realización de la modificación. Las 
modificaciones anteriores deberán favorecer al Prestatario o Beneficiario 
final y cumplir las condiciones establecidas en este Reglamento.  
 

CAPÍTULO VI. 
DE LA COBERTURA DEL FONDO DE GARANTÍA PARA LOS 

BENEFICIARIOS. 
 
Artículo 23. Cobertura del Fondo de Garantía para la Reactivación de las 
EMT Afectadas por la Pandemia Provocada por el Covid-19. 
El Fondo de Garantía cubre el saldo insoluto del crédito otorgado a la EMT, de 
acuerdo al siguiente cuadro: 
 

Rango monto otorgado EMT Cobertura máxima 
Hasta L36,000,000.00 60% 

De L36,000,000.01 a L100,000,000.00 50% 
De L100,000,000.01 en adelante 40% 
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(Anexo II del presente Reglamento) y remitiendo la siguiente 

documentación en forma física o digital: 

1.  Oficio de remisión de documentos requeridos para la 

emisión de CGC.

2.  Solicitud de garantía, conteniendo la información 

relevante y certificando que se ha cumplido con lo 

establecido en el presente Reglamento, referente 

a los criterios de aplicabilidad de la garantía y las 

características y condiciones del crédito a ser respaldado 

con el Fondo de Garantía.

3.  Resolución o constancia de aprobación de los préstamos 

por la IFI.

Artículo 28. De la Aprobación de Solicitudes de Garantías.

La solicitud de garantía de cada préstamo será aprobada 

o denegada por el Banhprovi, quien evaluará si el 

financiamiento y el Beneficiario son aptos para la cobertura 

de acuerdo con lo estipulado en el presente Reglamento, en 

un plazo máximo de diez (10) días calendario una vez recibida 

la documentación completa.

Una vez que el expediente es revisado, el Banhprovi deberá 

notificar a la IFI sobre la aprobación o denegación de la 

garantía a más tardar el día siguiente hábil de haber resuelto. 

Artículo 29. De la Formalización de la Garantía.

La formalización de la garantía se hará por medio de la 

emisión de un CGC, en el que se incluirán los principales 

términos y condiciones especiales de ésta. El formato del 

CGC se incluye como Anexo I del presente Reglamento y 

forma parte del mismo.

Artículo 30. Del Plazo de las Garantías.

El plazo de los CGC será acorde con la vigencia del crédito 

más seis (6) meses. 

La IFI debe cancelar la garantía cuando considere que no es 

necesario mantenerla. En este caso, la IFI deberá notificarlo 

al Banhprovi en un plazo no superior a diez (10) días hábiles.

Artículo 31. Del Cobro de la Comisión por Emisión de 

la Garantía.
Como contraprestación por el riesgo asumido, el Beneficiario 
pagará al Fondo de Garantía una comisión por la emisión 
de la garantía del uno punto ochenta y cinco por ciento 
(1.85%) calculada sobre el préstamo otorgado. La comisión 
correspondiente deberá deducirse en el momento del 
desembolso del crédito. La IFI deberá trasladar al Banhprovi 
los pagos recibidos en el mes por concepto de la comisión 
por emisión del CGC, a más tardar el quinto día hábil del 

mes siguiente.

Artículo 32. De la Vigencia de la Garantía.

La vigencia de la garantía inicia en la fecha de desembolso 

de la obligación garantizada, y su valor y efecto se extingue 

por la ocurrencia de cualquiera de los siguientes eventos:

1.  Pago total anticipado por parte del Beneficiario de la 

obligación garantizada.

2.  Pago total al vencimiento del plazo del préstamo por 

parte del Beneficiario. 

3.  Por la ejecución y pago de la garantía por parte del Fondo 

de Garantía.

4.  Por la no confirmación del saldo por parte de la IFI 

durante los próximos treinta (30) días calendario 

después del último mes que reportó.

5.  La solicitud de ejecución de la garantía, después de 

seis (6) meses de caer en mora el préstamo.

6.  Comunicación escrita en forma física o electrónica de 

la IFI donde exprese que el Beneficiario ha manifestado 
que no desea continuar utilizando la garantía extendida 
por el Fondo de Garantía. 

Artículo 33. Enajenación de Obligaciones Garantizadas.
Las garantías conservarán su vigencia por el lapso que reste 
para el cumplimiento de los plazos inicialmente pactados, 

sobre aquellas obligaciones garantizadas que sean objeto 

de enajenación, siempre que el adquiriente sea una IFI 

participante y continúe administrando las obligaciones 
garantizadas y cumpliendo las disposiciones de este 
Reglamento.
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CAPÍTULO VIII.
DE LA RECLAMACIÓN DE GARANTÍAS 

ANTE EL BANHPROVI EN SU CONDICIÓN DE 
ADMINISTRADOR.

Artículo 34. Reclamación de las Garantías.
La Reclamación es la solicitud de la ejecución de la garantía 
que la IFI participante hace al Banhprovi, la cual debe ser 
formalizada mediante comunicación enviada por medios 
físicos o electrónicos acompañada de los documentos 
establecidos en el Artículo 36 y en el Anexo III del presente 
Reglamento.

La solicitud de pago al Banhprovi se hará después que la 
IFI haya agotado los esfuerzos de recuperación de crédito 
garantizado, de conformidad a las políticas de cobro de la IFI, 
considerando como evidencia las cartas y gestiones físicas 
de cobro, reuniones e informes de visita, entre otras, que 
demuestre que la IFI ha efectuado diligentemente acciones de 
cobro en contra del Prestatario en mora. La garantía debe estar 
vigente cuando se presente la solicitud de su reclamación.

El Banhprovi cuenta con un plazo de hasta quince (15) días 
calendario desde la fecha de presentación por parte de la IFI 
de la totalidad de los documentos requeridos, para determinar 
si procede o no la ejecución de la garantía. La reclamación 
debe ser recibida por la División de Fideicomisos del 

Banhprovi. 

En caso de presentarse una inconsistencia en la documentación, 

el Banhprovi la informará dentro del período antes definido 
a la IFI, para que ésta proceda a realizar la subsanación 
respectiva, para lo cual tendrá un plazo máximo de diez 
(10) días hábiles contados a partir del día siguiente de la 
notificación realizada por el Banhprovi. Una vez que la IFI 
presente la información requerida, volverá a comenzar el 
plazo de los quince (15) días antes citado para el análisis por 
parte del Banhprovi.

El proceso de revisión de la procedencia de la reclamación 
debe ser realizado por el Departamento Jurídico del 
Banhprovi. 

En caso de que la reclamación proceda se debe efectuar la 
ejecución de la garantía. En caso de rechazo, la IFI tiene 
hasta diez (10) días hábiles para solicitar reconsideración, 
con la documentación justificativa. La resolución tomada 
por el Banhprovi en esta segunda oportunidad será definitiva.

No habrá lugar a reclamación cuando el crédito haya entrado 
en impago por causa de la muerte del Beneficiario, cuando 

la obligación garantizada cuente con seguro de vida al que 

corresponda realizar el pago de la deuda.

Artículo 35. Plazo para la Reclamación de Garantías.

La reclamación debe ser presentada por la IFI en un plazo 

máximo de seis (6) meses, contados a partir de la fecha de 

inicio de la mora de la obligación garantizada. La reclamación 

solo se entiende como presentada una vez que se cumplen la 

totalidad de los requisitos establecidos en este Reglamento 

para su formalización.

Artículo 36. Documentación Requerida para la 

Reclamación.

Para considerar la reclamación como formalizada, se requiere 

que la IFI presente al Banhprovi, la documentación siguiente 

por medios físicos o electrónicos:

1.  Oficio de remisión de documentos requeridos para el 

pago del CGC.
2.  Formato de solicitud de reclamo de pago de garantía 

(formato proporcionado por el Banhprovi de forma 
física o electrónica debidamente llenado, firmado y 
sellado por la persona responsable).

3.  Estado de cuenta del crédito garantizado, donde se 
evidencie el inicio de la mora de dicha obligación.

4.  Constancia extendida y firmada por el empleado 

autorizado de la IFI, en la que se establezca que el 
crédito ha sido otorgado, supervisado y que han agotado 
los esfuerzos de recuperación empleando técnicas 
generalmente aceptadas y enmarcadas dentro de las 
normas y leyes correspondientes.

5.  Presentar documentación que evidencie la gestión de 
recuperación del crédito realizada por la IFI.
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6.  Evidencia que el deudor ha sido reportado oportunamente 
ante la Central de Información Crediticia de la CNBS 
y/o los burós de crédito privados cuando aplique.

7.  Certificación de la IFI de haber realizado el Gasto por 
Reservas para Créditos Incobrables en sus Estados 
Financieros de la parte no garantizada por el Fondo de 
Garantía del préstamo en los casos que aplique. 

8.  Certificado de Garantía de Cobertura original o imagen 
electrónica. 

Independientemente del tipo de garantía al momento de la 
remisión de la solicitud de ejecución de la garantía remitida al 
Banhprovi, la IFI debe demostrar que ha incoado el proceso 
judicial correspondiente para la ejecución de las garantías 
antes mencionadas, adjuntando a su solicitud una copia 
certificada del auto mediante el cual el juzgado correspondiente 
admitió la demanda de ejecución.

La documentación antes citada será verificada por 
el Banhprovi, así como, la validez y vigencia de la 
correspondiente garantía  y el valor neto a pagar. 

CAPÍTULO IX.
DE LA EJECUCIÓN DE GARANTÍAS.

Artículo 37. Ejecución de las Garantías.
Una vez que se haya establecido por parte del Banhprovi el 
cumplimiento de los requisitos para la ejecución de la garantía 
y el pago del CGC, se procederá a efectuar el pago del monto 
correspondiente en un término no mayor de quince (15) 
días calendario, contados a partir del recibo de la reclamación 
presentada en forma completa y correcta por la IFI, de acuerdo 
con los requisitos exigidos en el presente Reglamento. 

El pago del valor del CGC se efectuará mediante un crédito a 

la cuenta que la IFI designe. 

En los casos que el valor pagado sea inferior al de la 

reclamación efectuada por existir un reporte erróneo en 
la actualización del saldo de cartera por parte de la IFI, 
éste podrá solicitar el ajuste correspondiente, remitiendo 
comunicación expedida por el responsable que designe la IFI. 

Artículo 38. Reembolso de Recuperación en Exceso.
En los casos en que el Beneficiario (Prestatario) incumpla y 
el valor total que reciba la IFI, el cual consiste en el resultado 
de la suma del valor del CGC que reciba del Banhprovi 
más el valor que reciba por las garantías ejecutadas que 
rindió el Prestatario o en dinero que reciba por concepto 
de recuperaciones del préstamo, supere el valor del saldo 
de capital la deuda que sostenía éste al momento del 
incumplimiento, la IFI debe realizar el traslado, de dicho 
excedente a favor del Fondo de Garantía, hasta liquidar 
el monto que se le adeude al Fondo de Garantía; para 
el cumplimiento de esta disposición, la IFI deberá darle 
seguimiento a la recuperación del crédito mensualmente, 
debiendo trasladar los excedentes al Fondo de Garantía, en 
los primeros diez (10) días hábiles después de cada mes.

Es de señalar que cualquier abono o recuperación parcial 
que reciba la IFI o en su caso se recupera la totalidad de la 
deuda mediante remate judicial, dación en pago o realización 

de garantías complementarias, en caso que existan, para 

créditos cuya garantía haya sido previamente pagada por 

el Fondo de Garantía, dicha IFI está obligada a reintegrar 

los recursos honrados, en la proporción que al Fondo de 

Garantía le correspondiere, en un plazo no mayor de diez (10) 

días hábiles posteriores a la fecha de recepción del abono, 
recuperación parcial o total.

Artículo 39. Subrogación.
En virtud de los pagos de garantías que efectúe el Fondo, 
operará a su favor una subrogación hasta concurrencia del 
valor de las sumas pagadas. Cualquier abono o recuperación 
parcial que reciba la IFI, para créditos cuya garantía haya sido 
previamente honrada por el Fondo, deberá ser distribuido 
en forma proporcional al porcentaje de cobertura de la garantía 
parcial de crédito otorgada a dicho financiamiento. 

Artículo 40. Reactivación de Garantías Pagadas.

En el caso que sea ejecutada la garantía, la IFI logre 
normalizar la obligación garantizada y desee continuar con 
la cobertura del Fondo de Garantía por el plazo restante, la 
IFI deberá restituir al Fondo de Garantía el monto pagado en 
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concepto de garantía y solicitar al Banhprovi la reactivación 
de la misma. 

Artículo 41. Del Reclamo y Pago de Garantías y Gestiones 
de Cobro a Favor del Fondo de Garantía.

En caso de aceptación del Reclamo para el pago de la garantía, 

el Fondo de Garantía pagará a la IFI la proporción garantizada 

del monto adeudado de capital dejando establecido que:

1.  El pago de la garantía por parte del Banhprovi no 

exime al Prestatario de la responsabilidad de continuar 

la amortización del crédito, ni a la IFI de continuar las 

gestiones de cobro y recuperación.

2.  La IFI deberá informar mensualmente al Banhprovi 

el saldo de capital e intereses pendientes de pago del 

crédito de la garantía que ha sido ejecutada, detallando 

la parte adeudada por el Beneficiario a favor del Fondo 

de Garantía.

La IFI deberá preservar las otras garantías que complementan 

a la garantía ya pagada por el Fondo de Garantía manteniendo 

las condiciones originalmente pactadas sobre la obligación 

del Beneficiario respecto al total del saldo insoluto del crédito 

otorgado; incluyendo el monto ya pagado por el fondo en 

concepto de garantía. 

Artículo 42. Efectos de la Ejecución de la Garantía.

Cuando se hubiere ejecutado una garantía emitida por 

el Fondo de Garantía a favor de un crédito a cuenta del 

Prestatario; el Beneficiario no será nuevamente sujeto de 

cualquier tipo de financiamiento o beneficio que se otorgue 

con recursos de los fideicomisos suscritos entre el BCH y 

el Banhprovi.

Artículo 42-A. Devolución de Comisión por Emisión de 

Garantía.

En el caso que el Beneficiario decida no continuar con 

la garantía establecida en el numeral 6 del Artículo 32; 

el Banhprovi procederá a la devolución de comisión por 

emisión de la garantía de forma parcial por meses completos 

no causados del período de tiempo cubierto por la garantía, 

a partir del mes siguiente a la aprobación por parte del 

Banhprovi.

Las comisiones causadas con anterioridad a la fecha de 

la devolución de comisiones, se entenderán devengadas 

por el Fondo de Garantía y en ningún caso habrá 

devolución por este concepto. No se devolverán comisiones 

correspondientes a fracciones de mes sobre las obligaciones 

garantizadas.

Una vez realizada la devolución de la comisión se entenderá 

que la garantía ha perdido definitivamente su vigencia. 

El Banhprovi tendrá un plazo de diez (10) días hábiles 

para resolver la solicitud de la devolución de comisión por 

emisión de garantía.

CAPÍTULO X.
DISPOSICIONES FINALES

Artículo 43. De la Supervisión del Fondo de Garantía.
El Fondo de Garantía estará sujeto a la supervisión de la CNBS; 
así como del Tribunal Superior de Cuentas, auditorías externas 

y las auditorías internas del BCH y del Banhprovi.

Para tal efecto, el Banhprovi deberá tener a disposición la 

información que dichos entes le requieran.

Artículo 44. De la Reportería a la CNBS.

La CNBS establecerá los lineamientos para reportar la 

información necesaria para sus cometidos; para tal efecto, 
pondrá a disposición del Banhprovi los medios tecnológicos 
para obtención de la información.

Artículo 45. Vigencia del Reglamento.
El presente Reglamento entrará en vigencia a partir 
del 1 de octubre de 2020 y será publicado en el Diario 

Oficial La Gaceta”. 
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ANEXO I

FORMATO DEL CERTIFICADO DE GARANTÍA DE COBERTURA 

No._______ POR L ______________

El BANCO HONDUREÑO PARA LA PRODUCCIÓN Y LA VIVIENDA (Banhprovi), creado mediante Decreto Legislativo 

No.6-2005 publicado en el Diario Oficial “La Gaceta” No.30,659 del 1 de abril de 2005; en su condición de fiduciario y de 

acuerdo con lo establecido en el Reglamento del Fondo de Garantía para la Reactivación de las EMT afectadas por 

la pandemia provocada por el Covid-19, mediante el presente título garantiza parcialmente con el capital del Fondo de 

Garantía obligaciones crediticias por ____(nombre de la IFI)_____________________ hasta por la cantidad de ______ 

(L_________________) equivalente al ____________(XXX%) del saldo insoluto al momento de la ejecución del Certificado de 

Garantía Complementaria que esta Institución otorgó por el préstamo a ( Nombre del Prestatario________________________ 

bajo las siguientes condiciones:

1. CONDICIONES DEL PRÉSTAMO

Monto del Préstamo en L_________________Cód. del Préstamo (IFI)____________ 

Plazo (En meses) _____________ Período de Gracia (En meses) _______________

Fecha de suscripción del Pagaré o Contrato de Crédito _______________

Fecha de Desembolso del Préstamo (IFI)___________________________

Fecha de Vencimiento del Préstamo_________

Forma de Pago _______________ Tasa de Interés (%) _______ 

 
 
 
 
 
Acuerdo No.10/2021  
- 23 - 

 
 
préstamo a ( Nombre del Prestatario________________________ bajo las 
siguientes condiciones: 
 

1. CONDICIONES DEL PRÉSTAMO 
Monto del Préstamo en L_________________Cód. del Préstamo (IFI)____________  
Plazo (En meses) _____________ Período de Gracia (En meses) _______________ 
Fecha de suscripción del Pagaré o Contrato de Crédito _______________ 
Fecha de Desembolso del Préstamo (IFI)___________________________ 
Fecha de Vencimiento del Préstamo_________ 
Forma de Pago _______________ Tasa de Interés (%) _______  
 
2. INFORMACIÓN DE GARANTÍAS COMPLEMENTARIAS 
MONTO DEL PRÉSTAMO L 

Estructura de las Garantías Presentadas 

Tipo de Garantía Garantías 
provistas 

Valor crediticio en garantía 
de esta operación 

% 
s/Monto 

Préstamo 
Hipotecaria L  L 

  
  
  

Mobiliaria L 
 

L 
Fiduciaria L  L 
Liquida L 

 
L 

Total Estructura Garantías L   
Monto del Certificado de Garantía de Cobertura a Emitir L % 

 
La cobertura de la garantía se calcula de la siguiente forma: El saldo insoluto de la 
obligación garantizada multiplicado por su correspondiente factor de cobertura, 
alcanzando como máximo el 60.0% del saldo de la obligación garantizada. 
 
La vigencia de la garantía inicia en la fecha de desembolso de la obligación y su valor 
y efecto se extingue por la ocurrencia de los eventos indicados en el Artículo 32 del 
Reglamento del Fondo de Garantía para la Reactivación de las EMT afectadas por la 
pandemia provocada por el Covid-19. 
  
Fecha de expiración del Certificado de Garantía de Cobertura ___ de ____ de 
20____ 
 
Para hacer efectivo el presente Certificado de Garantía de Cobertura, (Nombre de la 
IFI) deberá cumplir con los requisitos descritos en el Reglamento del Fondo de 
Garantía para la Reactivación de las EMT afectadas por la pandemia provocada por 
el Covid-19. Nota: Este documento no es negociable. 
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La cobertura de la garantía se calcula de la siguiente forma: El saldo insoluto de la obligación garantizada multiplicado por su 
correspondiente factor de cobertura, alcanzando como máximo el 60.0% del saldo de la obligación garantizada.

La vigencia de la garantía inicia en la fecha de desembolso de la obligación y su valor y efecto se extingue por la ocurrencia 
de los eventos indicados en el Artículo 32 del Reglamento del Fondo de Garantía para la Reactivación de las EMT afectadas 
por la pandemia provocada por el Covid-19.
 
Fecha de expiración del Certificado de Garantía de Cobertura ___ de ____ de 20____

Para hacer efectivo el presente Certificado de Garantía de Cobertura, (Nombre de la IFI) deberá cumplir con los requisitos 
descritos en el Reglamento del Fondo de Garantía para la Reactivación de las EMT afectadas por la pandemia provocada por 
el Covid-19. Nota: Este documento no es negociable.

Tegucigalpa, MDC ______de _____de 20______

Firma Autorizada 

        Firma Autorizada 

ANEXO II
FORMATO DE SOLICITUD DE GARANTÍA COMPLEMENTARIA AL CRÉDITO RESPALDADO CON 

RECURSOS DEL FONDO DE GARANTÍA PARA LA REACTIVACIÓN DE LAS EMT AFECTADAS POR LA 
PANDEMIA PROVOCADA POR EL COVID-19

Institución _______________________________
Formulario solicitud_______ No. de solicitud_______ Cód. Prestatario_______  
1. PRESTATARIO O REPRESENTANTE LEGAL
Nombre completo: _________________________________________________
No. Identidad: _____________________ RTN: ____________________________
Razón social: ________________________________________ 
Dirección: ______________________________________ 
Teléfono: __________________
Aldea:______________Municipio___________Depto: ________________________

2. CONDICIONES DEL PRÉSTAMO
Monto del Préstamo en L_________________Cód. del Préstamo (IFI)____________ 
Plazo (meses) _______________ Período de Gracia (meses) _______________
Fecha de suscripción del Pagaré o Contrato de Crédito _______________
Fecha de Desembolso del Préstamo (IFI)___________________________
Fecha de Vencimiento del Préstamo_________
Forma de Pago _______________ Tasa de Interés (%) _______ 

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados



18

La Gaceta   

A.

Sección  A   Acuerdos y Leyes

        REPÚBLICA DE HONDURAS  - TEGUCIGALPA, M. D. C., 14 DE JULIO DEL 2021      No. 35,656

 
 
 
 
 
Acuerdo No.10/2021  
- 24 - 

 
 
Tegucigalpa, MDC ______de _____de 20______ 
 

 
Firma Autorizada 

 
Firma Autorizada 

 

 
ANEXO II 

FORMATO DE SOLICITUD DE GARANTÍA COMPLEMENTARIA AL CRÉDITO 
RESPALDADO CON RECURSOS DEL FONDO DE GARANTÍA PARA LA 

REACTIVACIÓN DE LAS EMT AFECTADAS POR LA PANDEMIA PROVOCADA 
POR EL COVID-19 

 
Institución _______________________________ 
Formulario solicitud_______ No. de solicitud_______ Cód. Prestatario_______
   
1. PRESTATARIO O REPRESENTANTE LEGAL 
Nombre completo: _________________________________________________ 
No. Identidad _____________________ RTN: ____________________________ 
Razón social ________________________________________  
Dirección: ______________________________________  
Teléfono: __________________ 
Aldea:______________Municipio___________Depto: ________________________ 
 
2. CONDICIONES DEL PRÉSTAMO 
Monto del Préstamo en L_________________Cód. del Préstamo (IFI)____________  
Plazo (meses) _______________ Período de Gracia (meses) _______________ 
Fecha de suscripción del Pagaré o Contrato de Crédito _______________ 
Fecha de Desembolso del Préstamo (IFI)___________________________ 
Fecha de Vencimiento del Préstamo_________ 
Forma de Pago _______________ Tasa de Interés (%) _______  
 
3. INFORMACIÓN DE GARANTÍAS COMPLEMENTARIAS 

Estructura de las Garantías Presentadas 

Tipo de Garantía Garantías 
provistas 

Valor crediticio en garantía 
de esta operación 

% 
s/Monto 

Préstamo 
Hipotecaria L  L 

  
  
  

Mobiliaria L 
 

L 
Fiduciaria L  L 
Liquida L 

 
L 

Total Estructura Garantías L 
 

Monto del Certificado de Garantía de Cobertura a emitir L % 

La cobertura de la garantía se calcula de la siguiente forma: El saldo insoluto de la obligación garantizada multiplicado por su 

correspondiente factor de cobertura, alcanzando como máximo el 60.0% del saldo de la obligación garantizada.

4. APROBACIÓN POR LA IFI Y EL PRESTATARIO

El Prestatario acepta que tiene un déficit de garantía para respaldar su préstamo y como tal somete ante la 

IFI____________________ la presente solicitud de garantía.

Fecha de Presentación de Solicitud_____________Oficina:_______________

__________________________               ______________________________

 Nombre del Prestatario    Firma y Sello

5. PARA ANÁLISIS DE ________ (USO EXCLUSIVO DE ____________)

Monto aprobado____________________ Porcentaje a Garantizar__________________ 

Monto del Certificado______________________ No. de Certificado________________ 

Cód. de Préstamo (IFI)_______________ Fecha de Emisión_______________

Revisado y Analizado  Aprobado: Firma Autorizada

NOTA: El Banhprovi se reserva el derecho de someter a análisis únicamente aquellas solicitudes que presenten la documentación 

completa, correcta y con firmas y sellos autorizados.
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ANEXO III

FORMATO DE RECLAMACIÓN DEL CERTIFICADO DE GARANTÍA DE COBERTURA 

DEL FONDO DE GARANTÍA PARA LA REACTIVACIÓN 

DE LAS EMT AFECTADAS POR LA PANDEMIA PROVOCADA POR EL COVID-19

Institución _______________________________

Formulario solicitud_______ No. de solicitud_______ Cód. Prestatario_______  

1. PRESTATARIO O REPRESENTANTE LEGAL

Nombre completo: _________________________________________________

No. Identidad: _____________________ RTN: ____________________________

Razón social: ________________________________________ 

Dirección: ______________________________________ 

Teléfono: __________________

Aldea:_______________Municipio__________Depto: ________________________

2. CONDICIONES DEL PRÉSTAMO

Monto del Préstamo L____________________Cód. de Préstamo (IFI)____________ 

Plazo (meses) _______________ Período de Gracia (meses) _______________

Fecha de suscripción del Pagaré o Contrato Crédito _______________

Fecha de Desembolso del Préstamo (IFI)___________________________

Fecha de Vencimiento del Préstamo_________

Forma de Pago _______________ Tasa de Interés (%) _______ 

3. SOBRE LA MORA

Detallar de forma breve y clara las causas de la mora_________________________

Fecha constitución mora ________

¿La IFI procederá a la recuperación por vía judicial? si______ no__
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Saldo de capital adeudado L.__________ Saldo interés adeudado L. ____________

4. CERTIFICADO DE GARANTÍA DE COBERTURA

Número de certificado ____________

Monto certificado L. _____________ Porcentaje (%) amparo crédito__________

Fecha de emisión __________________ Fecha de expiración__________________

5. PARA ANÁLISIS DEL BANHPROVI (USO EXCLUSIVO)

Monto aprobado_______________________ Porcentaje (%) a garantizar__________________

Monto del Certificado______________________ No. de certificado________________ 

Cód. de préstamo (IFI)_______________ fecha de emisión_______________

____________________________              ________________________

Revisado y Analizado    Aprobado: Firma Autorizada

NOTA: El Banhprovi se reserva el derecho de someter a análisis únicamente aquellas solicitudes que presenten la documen-

tación completa, correcta y con firmas y sellos autorizados.”

III.  Comunicar este acuerdo a la Comisión Nacional de Bancos y Seguros y al Banco Hondureño para la Producción y la 

Vivienda para los fines pertinentes.

IV.  El presente acuerdo entrará en vigencia a partir de su publicación en el Diario Oficial La Gaceta.

HUGO DANIEL HERRERA CARDONA

Secretario
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Secretaría de Desarrollo 
Económico

ACUERDO MINISTERIAL  No. 133-2021

LA SECRETARÍA DE ESTADO EN EL DESPACHO 
DE DESARROLLO ECONÓMICO, 

CONSIDERANDO: Que Honduras es un Estado Miembro 
del Sistema de Integración Centroamericana creado por 
el Protocolo de Tegucigalpa del 13 de diciembre de 1991, 
así como el Tratado General de Integración Económica 
Centroamericana del 13 de diciembre de 1960 y reformado 
por el Protocolo de Guatemala del 23 de octubre de 1993;      

CONSIDERANDO: Que según lo manifestado el Artículo 15 
del Protocolo al Tratado General de Integración Económica 
Centroamericana (Protocolo de Guatemala), los Estados Parte 
asumieron el compromiso de constituir una Unión Aduanera 
entre sus territorios, la que se alcanzará de manera gradual y 
progresiva, sobre la base de programas que se establezcan al 
efecto y que deben ser aprobados por consenso;    

CONSIDERANDO: Que de conformidad con lo establecido 
en los Artículos 38, 39 y 55 del Protocolo al Tratado General 
de Integración Económica Centroamericana (Protocolo de 
Guatemala), modificado por la Enmienda del 27 de febrero 
de 2002, el Consejo de Ministros de Integración Económica 
(COMIECO), tiene bajo su competencia los asuntos de la 
Integración Económica Centroamericana y, como tal, le 
corresponde aprobar los actos administrativos del Subsistema 
Económico;

CONSIDERANDO: Que el Consejo de Ministros de 
Integración Económica (COMIECO), está facultado para 
reunirse de manera virtual y adoptar los actos administrativos 
según corresponda, en cuyo caso, la Secretaría de Integración 
Económica Centroamericana (SIECA), recopilar la firma de 
cada uno de los Ministros o Viceministros en su respectivo 
país.    

CONSIDERANDO: Que en Resolución de fecha 20 de 
octubre de 1995, la Corte Centroamericana de Justicia 

manifiesta que: “…la publicación no es requisito esencial 
para la validez de los actos normativos obligatorios del 
Sistema de Integración Económica Centroamericana…”; 
que la publicidad se debe realizar para garantizar la efectiva 
observancia y ejecución de los propósitos y principios;        

CONSIDERANDO: Que el Consejo de Ministros de 
Integración Económica (COMIECO); en reunión realizada de 
manera virtual el día 28 de abril 2021, adoptó la Resolución 
No. 443-2021 (COMIECO-XCIV), que RESUELVE: 1. 
Se podrá utilizar en los certificados sanitarios y fitosanitarios 
impresos, medios de tecnología de la información y 
comunicación, tales como firmas electrónicas, digitales o 
digitalizadas, códigos, claves de acceso confidenciales o de 
seguridad, etc. 2. Cuando se utilice un medio de tecnología 
de la información y comunicación en un certificado sanitario 
o fitosanitario impreso, las autoridades competentes del 
Estado Parte exportador e importador podrán definir un 
mecanismo que permita el reconocimiento del certificado, 
garantizar la autenticidad, no repudiación e integridad de 
los datos del certificado. Dicho mecanismo deberá definirse 
cuando la autoridad competente del Estado Parte importador 
así lo solicite. 3. En caso de ser necesario y a solicitud de 
la autoridad competente del Estado Parte importador, la 
autoridad homóloga del Estado Parte exportador deberá 
confirmar la autenticidad del certificado sanitario o 
fitosanitario. 4. Las autoridades competentes deberán remitir a 
las otras autoridades el nombre de los funcionarios autorizados 
para firmar certificados sanitarios y fitosanitarios, así como 
la modalidad de firma que utilizan y los mecanismos de 
autenticación de las mismas. 5. Los Estados Parte trabajarán 
en la implementación de la transmisión electrónica de los 
certificados sanitarios o fitosanitarios, para lo cual se podrá 
utilizar cualquier medio de tecnología de la información 
y comunicación que permita verificar la autenticidad del 
certificado. 6. La presente Resolución entrará en vigor el 28 
de octubre de 2021 y será publicada por los Estados Parte. 7. 
No obstante lo establecido en el numeral anterior, la presente 
Resolución no entrará en vigor para Panamá.

CONSIDERANDO: Que el Consejo de Ministros de 
Integración Económica (COMIECO); en reunión realizada 
de manera virtual el día 28 de abril 2021, adoptó la 
Resolución No. 444-2021 (COMIECO-XCIV), que 
RESUELVE: 1. Modificar el numeral 15.1.5 del Reglamento 
Técnico Centroamericano RTCA 11.03.42:07 Productos 
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Farmacéuticos. Medicamentos de Uso Humano. Buenas 
Prácticas de Manufactura para la Industria Farmacéutica y 
su Guía De Verificación, aprobado mediante la Resolución 
No. 339-2014 (COMIECO-LXVII), del 25 de abril de 2014, 
de la siguiente manera: “15.1.5 Del contenido del contrato. 
El contrato a terceros deberá contemplar como mínimo los 
siguientes aspectos: a. Debe ser redactado por personas 
competentes y autorizadas. b. Aceptación de los términos 
del contrato por las partes. c. Aceptación del cumplimiento 
del Reglamento Centroamericano en Buenas Prácticas de 
Manufactura. d. Abarcar la producción y el análisis o cualquier 
otra gestión técnica relacionada con éstos. e. Debe describir el 
manejo de materias primas, material de acondicionamiento, 
graneles y producto terminado, en caso sean rechazados. f. 
Permitir el ingreso del contratante a las instalaciones del 
contratista (contratado), para auditorías. g. Listar cada uno 
de los productos o servicios de análisis objeto del contrato.” 
2. La presente Resolución entrará en vigor para Costa Rica, 
El Salvador, Guatemala, Honduras y Panamá el 3 de enero de 
2022 y para Nicaragua a partir de esta fecha y será publicada 
por los Estados Parte.

CONSIDERANDO: Que el Consejo de Ministros de 
Integración Económica (COMIECO); en reunión realizada de 
manera virtual el día 28 de abril 2021, adoptó la Resolución 
No. 445-2021 (COMIECO-XCIV), que RESUELVE: 1. 
Modificar la Nota Complementaria Centroamericana, del 
Capítulo 73 Manufacturas de Fundición, Hierro o Acero, 
del Arancel Centroamericano de Importación, aprobada 
mediante la Resolución No. 295-2012 (COMIECO-LXIV), 
del 11 de diciembre de 2012, en la forma siguiente: “NOTA 
COMPLEMENTARIA CENTROAMERICANA A. Los 
cilindros para envasar acetileno, clasificados en el inciso 
arancelario 7311.00.11.00, deben tener impreso por troquelado 
de manera clara y permanente en el hombro del cilindro, 
alguna de las siguientes normas de seguridad: DOT-8, DOT-8 
AL, ISO  3807, o normas equivalentes.  Además, tienen una 
válvula de rosca y al menos un tapón fusible de seguridad.” 2. 
Derogar la Nota Complementaria Centroamericana aprobada 
en el numeral 4 de la Resolución No. 295-2012 (COMIECO-
LXIV), del 11 de diciembre de 2012. La apertura arancelaria 
y modificación de Derechos Arancelarios a la Importación 
aprobados en el numeral y Resolución mencionados, continúan 
vigentes. 3. La presente Resolución entrará en vigor el 28 de 
octubre de 2021 y será publicada por los Estados Parte.  

CONSIDERANDO: Que el Consejo de Ministros de 
Integración Económica (COMIECO); en reunión realizada de 
manera virtual el día 28 de abril 2021, adoptó la Resolución 
No. 446-2021 (COMIECO-XCIV), que RESUELVE: 
1. Modificar, por sustitución total, el Reglamento Técnico 
Centroamericano RTCA 11.03.59:11 Productos Farmacéuticos. 
Medicamentos para Uso Humano. Requisitos de Registro 
Sanitario, aprobado mediante la Resolución No. 333-2013 
(COMIECO-LXVI), del 12 de diciembre de 2013; por el 
Reglamento Técnico Centroamericano RTCA 11.03.59:18 
Productos Farmacéuticos. Medicamentos para Uso Humano. 
Requisitos de Registro Sanitario, en la forma que aparece 
en el Anexo I de la presente Resolución y que forma parte 
integrante de la misma. 2. Modificar, por sustitución total, el 
Procedimiento para el Reconocimiento Mutuo de Registro 
Sanitario de Medicamentos de Uso Humano, en la forma que 
aparece en el Anexo II de la presente Resolución y que forma 
parte integrante de la misma. 3. Derogar la Resolución No. 
333-2013 (COMIECO-LXVI), del 12 de diciembre de 2013. 
4. La presente Resolución entrará en vigor el 3 de enero de 
2022 y será publicada por los Estados Parte.

CONSIDERANDO: Que el Consejo de Ministros de 
Integración Económica (COMIECO); en reunión realizada de 
manera virtual el día 28 de abril 2021, adoptó la Resolución 
No. 447-2021 (COMIECO-XCIV), que RESUELVE: 
1. Aprobar el “Procedimiento centroamericano para la 
expedición de certificados de circulación de mercancías 
EUR.1 sustitutivos, sobre la base de una prueba de origen 
expedida o elaborada previamente en el Reino Unido, de 
conformidad con el artículo 18 del Anexo II, Relativo a 
la definición del concepto de “productos originarios” y 
métodos de cooperación administrativa del Acuerdo por el 
que se establece una Asociación entre Centroamérica, por 
un lado y la Unión Europea y sus Estados Miembros, por 
otro, incorporado en el Acuerdo por el que se establece una 
Asociación entre el Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda 
del Norte y Centroamérica”, en la forma que aparece en el 
Anexo de la presente Resolución y que forma parte integrante 
de la misma. 2. La presente Resolución entrará en vigor el 28 
de octubre de 2021 y será publicada por los Estados Parte. 

CONSIDERANDO: Que el Consejo de Ministros de 
Integración Económica (COMIECO); en reunión realizada de 
manera virtual el día 28 de abril 2021, adoptó la Resolución 
No. 448-2021 (COMIECO-XCIV), que RESUELVE: 
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1. Nombrar al señor Francisco Alberto Lima Mena como 
Secretario General de la SIECA, para un período de cuatro 
años, contados a partir del 17 de julio del 2021. 2. La presente 
Resolución entra en vigor inmediatamente y será publicada 
por los Estados Parte. 

POR TANTO:

La Secretaría de Estado en el Despacho de Desarrollo 
Económico, en uso de las atribuciones y las facultades de que 
está investido y en aplicación de los Artículos 246; 247; 333 
y 335 de la Constitución de la República; 29 y 36 numerales 
1 y 8; 116 y 118 de la Ley General de la Administración 
Pública; Artículos 38 y 55 del Protocolo al Tratado General de 
Integración Económica (Protocolo de Guatemala), 19, 20, 32 
y 32 Bis del Reglamento de Organización y Funcionamiento 
de los Consejos: de Ministros de Integración Económica, 
Intersectorial de Ministros de Integración Económica y 
Sectorial de Ministros de Integración Económica.   

ACUERDA:

PRIMERO: Hacer del conocimiento público para su 
observancia, la Resolución No. 443-2021 (COMIECO-
XCIV), que RESUELVE: 1. Se podrá utilizar en los 
certificados sanitarios y fitosanitarios impresos, medios de 
tecnología de la información y comunicación, tales como 
firmas electrónicas, digitales o digitalizadas, códigos, claves de 
acceso confidenciales o de seguridad, etc. 2. Cuando se utilice 
un medio de tecnología de la información y comunicación en 
un certificado sanitario o fitosanitario impreso, las autoridades 
competentes del Estado Parte exportador e importador 
podrán definir un mecanismo que permita el reconocimiento 
del certificado, garantizar la autenticidad, no repudiación e 
integridad de los datos del certificado. Dicho mecanismo 
deberá definirse cuando la autoridad competente del Estado 
Parte importador así lo solicite. 3. En caso de ser necesario 
y a solicitud de la autoridad competente del Estado Parte 
importador, la autoridad homóloga del Estado Parte exportador 
deberá confirmar la autenticidad del certificado sanitario o 
fitosanitario. 4. Las autoridades competentes deberán remitir a 
las otras autoridades el nombre de los funcionarios autorizados 
para firmar certificados sanitarios y fitosanitarios, así como 
la modalidad de firma que utilizan y los mecanismos de 
autenticación de las mismas. 5. Los Estados Parte trabajarán 
en la implementación de la transmisión electrónica de los 

certificados sanitarios o fitosanitarios, para lo cual se podrá 
utilizar cualquier medio de tecnología de la información 
y comunicación que permita verificar la autenticidad del 
certificado. 6. La presente Resolución entrará en vigor el 28 
de octubre de 2021 y será publicada por los Estados Parte. 7. 
No obstante lo establecido en el numeral anterior, la presente 
Resolución no entrará en vigor para Panamá.

SEGUNDO: Hacer del conocimiento público para su 
observancia, la Resolución No. 444-2021 (COMIECO-
XCIV), que RESUELVE: 1. Modificar el numeral 
15.1.5 del Reglamento Técnico Centroamericano RTCA 
11.03.42:07 Productos Farmacéuticos. Medicamentos de Uso 
Humano. Buenas Prácticas de Manufactura para la Industria 
Farmacéutica y su Guía De Verificación, aprobado mediante 
la Resolución No. 339-2014 (COMIECO-LXVII), del 25 de 
abril de 2014, de la siguiente manera: “15.1.5 Del contenido 
del contrato. El contrato a terceros deberá contemplar como 
mínimo los siguientes aspectos: a. Debe ser redactado 
por personas competentes y autorizadas. b. Aceptación de 
los términos del contrato por las partes. c. Aceptación del 
cumplimiento del Reglamento Centroamericano en Buenas 
Prácticas de Manufactura. d. Abarcar la producción y el 
análisis o cualquier otra gestión técnica relacionada con éstos. 
e. Debe describir el manejo de materias primas, material de 
acondicionamiento, graneles y producto terminado, en caso 
sean rechazados. f. Permitir el ingreso del contratante a las 
instalaciones del contratista (contratado), para auditorías. g. 
Listar cada uno de los productos o servicios de análisis objeto 
del contrato.” 2. La presente Resolución entrará en vigor para 
Costa Rica, El Salvador, Guatemala, Honduras y Panamá el 
3 de enero de 2022 y para Nicaragua a partir de esta fecha y 
será publicada por los Estados Parte. 

TERCERO: Hacer del conocimiento público para su 
observancia, la Resolución No. 445-2021 (COMIECO-EX), 
que RESUELVE: 1. Modificar la Nota Complementaria 
Centroamericana, del Capítulo 73 Manufacturas de Fundición, 
Hierro o Acero, del Arancel Centroamericano de Importación, 
aprobada mediante la Resolución No. 295-2012 (COMIECO-
LXIV), del 11 de diciembre de 2012, en la forma siguiente: 
“NOTA COMPLEMENTARIA CENTROAMERICANA 
A. Los cilindros para envasar acetileno, clasificados en el 
inciso arancelario 7311.00.11.00, deben tener impreso por 
troquelado de manera clara y permanente en el hombro 
del cilindro, alguna de las siguientes normas de seguridad: 
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DOT-8, DOT-8 AL, ISO  3807, o normas equivalentes.  
Además, tienen una válvula de rosca y al menos un tapón 
fusible de seguridad.” 2. Derogar la Nota Complementaria 
Centroamericana aprobada en el numeral 4 de la Resolución 
No. 295-2012 (COMIECO-LXIV), del 11 de diciembre de 
2012. La apertura arancelaria y modificación de Derechos 
Arancelarios a la Importación aprobados en el numeral y 
Resolución mencionados, continúan vigentes. 3. La presente 
Resolución entrará en vigor el 28 de octubre de 2021 y será 
publicada por los Estados Parte. 

QUINTO: Hacer del conocimiento público para su 
observancia, la Resolución No. 446-2021 (COMIECO-
XCIV), que RESUELVE: 1. Modificar, por sustitución 
total, el Reglamento Técnico Centroamericano RTCA 
11.03.59:11 Productos Farmacéuticos. Medicamentos para 
Uso Humano. Requisitos de Registro Sanitario, aprobado 
mediante la Resolución No. 333-2013 (COMIECO-
LXVI), del 12 de diciembre de 2013; por el Reglamento 
Técnico Centroamericano RTCA 11.03.59:18 Productos 
Farmacéuticos. Medicamentos para Uso Humano. Requisitos 
de Registro Sanitario, en la forma que aparece en el Anexo I 
de la presente Resolución y que forma parte integrante de la 
misma. 2. Modificar, por sustitución total, el Procedimiento 
para el Reconocimiento Mutuo de Registro Sanitario de 
Medicamentos de Uso Humano, en la forma que aparece 
en el Anexo II de la presente Resolución y que forma parte 
integrante de la misma. 3. Derogar la Resolución No. 333-
2013 (COMIECO-LXVI), del 12 de diciembre de 2013. 4. La 
presente Resolución entrará en vigor el 3 de enero de 2022 y 
será publicada por los Estados Parte.

SEXTO: Hacer del conocimiento público para su observancia, 
la Resolución No. 447-2021 (COMIECO-XCIV), que 
RESUELVE: 1. Aprobar el “Procedimiento centroamericano 
para la expedición de certificados de circulación de mercancías 
EUR.1 sustitutivos, sobre la base de una prueba de origen 
expedida o elaborada previamente en el Reino Unido, de 
conformidad con el artículo 18 del Anexo II, Relativo a 
la definición del concepto de “productos originarios” y 
métodos de cooperación administrativa del Acuerdo por el 
que se establece una Asociación entre Centroamérica, por 
un lado y la Unión Europea y sus Estados Miembros, por 
otro, incorporado en el Acuerdo por el que se establece una 
Asociación entre el Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda 
del Norte y Centroamérica”, en la forma que aparece en el 

Anexo de la presente Resolución y que forma parte integrante 
de la misma. 2. La presente Resolución entrará en vigor el 28 
de octubre de 2021 y será publicada por los Estados Parte. 

SÉPTIMO: Hacer del conocimiento público para su 
observancia, la Resolución No. 448-2021 (COMIECO-
XCIV), que RESUELVE: 1. Nombrar al señor Francisco 
Alberto Lima Mena como Secretario General de la SIECA, 
para un período de cuatro años, contados a partir del 17 de 
julio del 2021. 2. La presente Resolución entra en vigor 
inmediatamente y será publicada por los Estados Parte. 

OCTAVO: Ordenar que para hacer del conocimiento público 
y observancia en general, las Resoluciones aquí nominadas, 
deben ser publicadas en la página Web Oficial de la Secretaría 
de Desarrollo Económico, www.sde.gob.hn    

NOVENO: El presente Acuerdo Ministerial entrará en vigor 
a partir de la fecha y deberá publicarse en el Diario Oficial 
“La Gaceta” y en el sitio web www.sde.gob.hn             

Dado en la ciudad de Tegucigalpa, Municipio del Distrito 
Central, a los veintiocho días del mes de junio de 2021.       

COMUNIQUESE Y PUBLIQUESE. 

MARÍA ANTONIA RIVERA 
Encargada de la Secretaría de Estado en el Despacho de 

Desarrollo Económico 

DUNIA GRISEL FUENTES CÁRCAMO   
Secretaría General
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Sección “B”

Aviso de Licitación Pública Nacional

República de Honduras

LPN- IP-008-2021

“ADQUISICIÓN DE ESTACIONES CORS PARA EL 

INSTITUTO DE LA PROPIEDAD AÑO 2021”

1.  El INSTITUTO DE LA PROPIEDAD, invita a las 

empresas interesadas en participar en la Licitación 

Pública Nacional No. LPN-IP-008-2021, a presentar 

ofertas selladas para la “ADQUISICIÓN DE 

ESTACIONES CORS PARA EL INSTITUTO DE 

LA PROPIEDAD AÑO 2021”.

2.  El financiamiento para la realización del presente 

proceso proviene de fondos del ACNUR.

3.  La licitación se efectuará conforme a los procedimientos 

de Licitación Pública Nacional (LPN) establecidos en 

la Ley de Contratación del Estado y su Reglamento.

4.  Los interesados podrán adquirir los documentos de 

la presente licitación, mediante solicitud escrita al 

Departamento de Adquisiciones, Instituto de la Propiedad, 

Centro Cívico Gubernamental, Cuerpo bajo C, segundo 

nivel, previo al pago de la cantidad no reembolsable de Lps. 

0.00. Los documentos de la licitación también podrán ser 

examinados en el Sistema de Información de Contratación y 

Adquisiciones del Estado de Honduras, “HonduCompras”, 

(www.honducompras.gob.hn). En la solicitud deberán 

indicar el nombre completo y número de Identidad de 

la persona que entregará los documentos en físico el día 

programado para la apertura.

5.  Las ofertas deberán presentarse de manera física en 

la siguiente dirección: Centro Cívico Gubernamental, 

Edificio Cuerpo bajo C, séptimo piso, sala de reuniones 

N° 4, a más tardar a las 11:00 a.m., del día 26 de 

agosto de 2021. Las ofertas se abrirán en presencia de 

los representantes de los Oferentes que deseen asistir 

en la dirección indicada, a las 11:00 a.m., del día 26 

de agosto de 2021. Todas las ofertas deberán estar 

acompañadas de una Garantía de Mantenimiento de la 

Oferta por un porcentaje equivalente al 2% del precio 

de la oferta.

Tegucigalpa, M.D.C., 14 de julio de 2021

JOSÉ NOÉ CORTÉS MONCADA

SECRETARIO EJECUTIVO

14 J. 2021
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Aviso de Licitación Pública
República de Honduras

SERVICIO DE ADMINISTRACIÓN DE RENTAS 
(SAR)

Licitación Pública Nacional No. LPN-SAR-005-2021
Renovación de “Licencias y Soportes Informáticos para 

el SAR”.

El Servicio de Administración de Rentas (SAR), invita a las 
empresas interesadas en participar en la Licitación Pública 
Nacional No. LPN-SAR-005-2021, a presentar ofertas para 
la Renovación de “Licencias y Soportes Informáticos del 
SAR”. El financiamiento para la realización del presente 
proceso proviene de Recursos Nacionales. Asimismo, se 
hace saber a los interesados que actualmente contamos 
con el 65% del presupuesto para financiar el proyecto, el 
35% restante se está gestionando mediante modificaciones 
presupuestarias.

La licitación se efectuará conforme a los procedimientos de 
Licitación Pública Nacional (LPN) establecidos en la Ley de 
Contratación del Estado y su Reglamento.

Los interesados podrán adquirir los documentos de la 
presente licitación, mediante solicitud escrita dirigida al 
Lic. Juan Roberto Valerio Castillo, oficinas de la Dirección 
Nacional Administrativa Financiera del SAR, ubicadas en 
cuarto nivel del edifico Cuerpo Bajo “A”, Centro Cívico 
Gubernamental José Cecilio del Valle, Boulevard Juan Pablo 
II, Diagonal República de Corea, a partir del día miércoles 
siete (07) de julio del 2021 de lunes a viernes de 08:00 
a.m. hasta las 04:00 p.m. previo el pago de la cantidad no 

reembolsable de Quinientos Lempiras exactos (L.500.00) 

los que deberán ser enterados a la Tesorería General de la 
República según formulario TGR1.

Los documentos de la licitación también podrán ser 
examinados en el Sistema de Información de Contratación 
y Adquisiciones del Estado de Honduras, “HonduCompras”, 
(www.honducompras.gob.hn).

Las ofertas deberán presentarse en la siguiente dirección: 
Dirección Nacional Administrativa Financiera del SAR, 
ubicadas en el cuarto nivel del edifico Cuerpo Bajo “A”, 
Centro Cívico Gubernamental José Cecilio del Valle, 
Boulevard Juan Pablo II, Diagonal República de Corea, a 
más tardar las dos de la tarde en punto (02:00 p.m.) del lunes 
dieciséis (16) de agosto del 2021. Las ofertas presentadas 
fuera del plazo establecido serán rechazadas.

Las ofertas se abrirán en presencia de los representantes de los 
Oferentes que deseen asistir, en las instalaciones del Servicio 
de Administración de Rentas (SAR), edificio Cuerpo Bajo 
A, Centro Cívico Gubernamental, Boulevard Juan Pablo II, 
Diagonal República de Corea, específicamente en el segundo 
nivel, Salón de Reuniones de Secretaría General, a las dos de 
la tarde con quince minutos (02:15 p.m.) del lunes (16) de 
agosto del 2021.

Todas las ofertas deberán estar acompañadas de una Garantía 
de Mantenimiento de Oferta equivalente al 2% del valor de 
la oferta y con una vigencia, de 120 días calendario a partir 
de la fecha de presentación y apertura de ofertas.

Tegucigalpa, M.D.C. miércoles siete (07) de julio del 2021.

Abg. Ángela María Madrid
Subdirectora Ejecutiva

14 J. 2021
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C E R T I F I C A C I Ó N

El infrascrito, Secretario General de la Secretaría de 

Estado en los Despachos de Gobernación, Justicia y 

Descentralización, Certifica: La Resolución que literalmente 

dice: “RESOLUCIÓN No. 427-2021. SECRETARÍA DE 

ESTADO EN LOS DESPACHOS DE GOBERNACION, 

JUSTICIA Y DESCENTRALIZACIÓN. Tegucigalpa, 

municipio del Distrito Central, departamento de Francisco 

Morazán, ocho de marzo del año dos mil veintiuno. 

VISTA: Para resolver la solicitud presentada al Poder 

Ejecutivo, por medio de esta Secretaría de Estado, en 

fecha tres de marzo del año dos mil veintiuno, la cual 

corre agregada al expediente administrativo No. PJ-

03032021-168, por el Abogado LEONEL DAMIAN 

SUAZO CASTILLO, en su condición de Apoderado 

Legal de la JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA 

POTABLE Y SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD 

DE LAS FLORES, MUNICIPIO DE CHINACLA, 

DEPARTAMENTO DE LA PAZ, con domicilio en 

la comunidad de Las Flores, municipio de Chinacla, 

departamento de La Paz; contraída a solicitar la Personalidad 

Jurídica a favor de su representada, se procede a los siguientes 

términos: 

ANTECEDENTE DE HECHO 

En fecha tres de marzo del año dos mil veintiuno, compareció 

ante esta Secretaría de Estado, el Abogado LEONEL 

DAMIAN SUAZO CASTILLO, en su condición de 

Apoderado Legal de la JUNTA ADMINISTRADORA 

DE AGUA POTABLE Y SANEAMIENTO DE LA 

COMUNIDAD DE LAS FLORES, MUNICIPIO DE 

CHINACLA, DEPARTAMENTO DE LA PAZ, con 

domicilio en la comunidad de Las Flores, municipio de 

Chinacla, departamento de La Paz, a solicitar la Personalidad 

Jurídica a favor de su representada. 

MOTIVACIÓN FÁCTICA Y JURÍDICA 

PRIMERO: Resulta que en el caso que nos ocupa, la 

petición formulada por la impetrante, está contraída a pedir la 

Personalidad Jurídica, de la JUNTA ADMINISTRADORA 

DE AGUA POTABLE Y SANEAMIENTO DE LA 

COMUNIDAD DE LAS FLORES, MUNICIPIO DE 

CHINACLA, DEPARTAMENTO DE LA PAZ, para lo 

cual, acompaño los documentos que se requieren para casos 

como el indicado y que, a nuestro juicio, justifican la petición 

por él formulada. 

SEGUNDO: En este sentido y según el análisis realizado, 

se logra apreciar que corren agregados a los folios cinco, 

seis,  siete, ocho, nueve al quince, dieciséis, dieciocho al 

veinticuatro, veinticinco, (5, 6, 7, 8, 9 al 15, 16, 18 al 24, 

25), los documentos referentes a carta poder, autorización al 

Presidente para la contratación de un abogado, nombramiento 

y elección de Junta Directiva, certificación de acta de 

constitución, discusión y aprobación de estatutos, enunciados 

en su respectivo orden, así como también, las copias de las 

Tarjetas de Identidad de cada uno de los miembros que 

integran su Junta Directiva. 

TERCERO: La Constitución de la República, dispone 

en el artículo 78, que: “...Se garantizan las libertades de 

asociación y de reunión siempre que no sean contrarias al 

orden público y a las buenas costumbres...” Según lo dispone 

la norma constitucional antes reproducida, la Libertad de 

Asociación es un derecho protegido por nuestra Constitución 

en su artículo 78, derecho que posibilita o permite que los 

ciudadanos constituyamos todo tipo de asociaciones sin 

importar las tendencias; siempre y cuando éstas no sean 

contrarias a la Ley, procurando con ello mejorar y defender las 

condiciones de los grupos de interés con distintas tendencias 

ideológicas, políticas o religiosas para el fortalecimiento de 

la sociedad civil y la voz de la opinión pública, necesarias e 

indispensables en un país democrático. 
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CUARTO: Por su parte el Código Civil en su Capítulo 

II, artículo 56, se refiere a quienes la ley considera 

como Personas Jurídicas: El Estado y las corporaciones, 

asociaciones y fundaciones de interés público, reconocidas 

por la Ley. La personalidad de estas empieza en el instante 

mismo en que, con arreglo a derecho hubiesen quedado 

válidamente constituidas. 2° Las Asociaciones de interés 

particular, sean civiles, mercantiles o industriales, a las que 

la ley conceda personalidad propia, independientemente de 

la de cada uno de los asociados”. 

QUINTO: La Ley Marco del Sector de Agua Potable y 

Saneamiento en su artículo 18 literalmente enuncia “Las 

Juntas Administradoras de Agua tendrán personalidad 

jurídica otorgada que otorgará la Secretaría de Estado 

en los Despachos de Gobernación y Justicia por medio de 

dictamen de la respectiva Corporación Municipal, que 

constatará de la legalidad de la misma. El otorgamiento 

de dicha personalidad y su publicación en el Diario Oficial 

La Gaceta será de forma gratuita. el Reglamento de la 

presente Ley establecerá la organización y funciones de 

la Juntas de Agua.

SEXTO: Que la Asociación Civil, denominada JUNTA 

ADMINISTRADORA DE AGUA POTABLE Y SANEAMIENTO 

DE LA COMUNIDAD DE LAS FLORES, MUNICIPIO DE 

CHINACLA, DEPARTAMENTO DE LA PAZ, se crea como 

asociación civil, cuyas disposiciones estatutarias no 

contrarían las leyes del país, el orden público, la moral y 

las buenas costumbres por lo que es procedente acceder a lo 

solicitado.

SÉPTIMO: Que de acuerdo a lo establecido en el 

artículo 11 de los Estatutos aprobados por la JUNTA 

ADMINISTRADORA DE AGUA POTABLE 

Y SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD DE 

LAS FLORES, MUNICIPIO DE CHINACLA, 

DEPARTAMENTO DE LA PAZ, la Asamblea de usuarios, 

es la máxima autoridad de la JUNTA ADMINISTRADORA 

DE AGUA POTABLE Y SANEAMIENTO DE LA 

COMUNIDAD DE LAS FLORES, MUNICIPIO DE 

CHINACLA, DEPARTAMENTO DE LA PAZ, expresa la 

voluntad colectiva de los usuarios debidamente convocados. 

Para tratar los asuntos relacionados con el sistema y crear 

una comunicación y coordinación en su comunidad, se harán 

reuniones así: a) Trimestralmente en forma ordinaria con los 

usuarios del servicio y cuando fuese necesario de urgencia 

en forma extraordinaria. Esta resolución no le da validez 

a cualquier disposición contenida en los mismos, que sean 

contrarias a la Constitución de la República y las Leyes.

OCTAVO: Que el Presidente de la República emitió el 

Decreto Ejecutivo No. 002-2002 de fecha veintiocho de 

enero del año dos mil dos, por el que delega al Secretario 

de Estado en los Despachos de Gobernación y Justicia, 

competencia específica para la emisión de este acto 

administrativo de conformidad con los Artículos 11, 16, 119 

de la Ley General de la Administración Pública, 4 y 5 de la 

Ley de Procedimiento Administrativo.

DECISIÓN

POR TANTO: EL SECRETARIO DE ESTADO EN 

LOS DESPACHOS DE GOBERNACIÓN, JUSTICIA 

Y DESCENTRALIZACIÓN, en uso de sus facultades y 

en aplicación a lo establecido en el artículo 245 numeral 

40 de la Constitución de la República, 56 y 58 del Código 

Civil y en aplicación de los Artículos 29 reformado mediante 

Decreto 266-2013 de fecha 23 de enero de 2014, 18 de la 

Ley Marco del Sector Agua Potable y Saneamiento; 34, 35, 

36, 37, 38 y 39 del Reglamento General de la Ley Marco del 

Sector de Agua Potable y Saneamiento, 24, 25 y 83 de la Ley 

de Procedimiento Administrativo, Acuerdo Ministerial No. 

80-2018 y Acuerdo Ministerial No. 58-2019 de fecha 27 

de febrero de 2019. 
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RESUELVE: 

PRIMERO: Conceder Personalidad Jurídica a la 

JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA POTABLE Y 

SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD DE LAS FLORES, 

MUNICIPIO DE CHINACLA, DEPARTAMENTO DE LA 

PAZ, con domicilio en la comunidad de Las Flores, municipio 

de Chinacla, departamento de La Paz; con sus estatutos que 

literalmente dicen: 

ESTATUTOS DE LA JUNTA ADMINISTRADORA 

DE AGUA POTABLE Y SANEAMIENTO DE LA 

COMUNIDAD DE LAS FLORES, MUNICIPIO DE 

CHINACLA, DEPARTAMENTO DE LA PAZ

CAPÍTULO I 

CONSTITUCION, DENOMINACION, DURACION Y 

DOMICILIO

ARTÍCULO 1.- Se constituye la organización cuya 

denominación será “Junta Administradora de Agua 

Potable y Saneamiento de la comunidad de Las Flores, 

municipio de Chinacla, departamento de La Paz”, como 

una asociación de servicio comunal, de duración indefinida, 

sin fines de lucro y que tendrá como finalidad obtener la 

participación efectiva de la comunidad para la construcción, 

operación y mantenimiento del sistema de agua potable de 

acuerdo con las normas, procedimientos y reglamentaciones 

vigentes, establecidos en la Ley Marco del Sector Agua 

Potable y Saneamiento y su Reglamento, efectuando 

trabajos de promoción y educación sanitaria ambiental, entre 

los habitantes de la comunidad de Las Flores, municipio 

de Chinacla, departamento de La Paz, CERTIFICA: El 

punto NUMERO 8. 

ARTÍCULO 2.- EL DOMICILIO LEGAL será en 

la Comunidad de Las Flores, municipio de Chinacla, 

departamento de La Paz y tendrá operación en dicha 

comunidad proporcionando el servicio de agua potable. 

ARTÍCULO 3.- Se considera como sistema de agua el área 

delimitada y protegida de la microcuenca, las obras físicas 

de captación, conducción, almacenamiento y distribución de 

agua, construidas por las comunidades con fines de salud y 

las construcciones físicas para obra y saneamiento comunal 

en cada uno de los hogares. 

CAPÍTULO II 

DE LOS OBJETIVOS 

ARTÍCULO 4.- El fin primordial de los presentes 

Estatutos es regular el normal funcionamiento de la Junta 

Administradora de Agua y los diferentes comités para la 

administración, operación y mantenimiento del sistema. 

ARTÍCULO 5.- La organización tendrá los siguientes 

objetivos: a.- Mejorar la condición de salud de los abonados 

y de la comunidad en general. b.-Asegurar una correcta 

administración del sistema. c.- Lograr un adecuado 

mantenimiento y operación del sistema. d.-Obtener 

asistencia en capacitación para mejorar el servicio de agua 

potable. e.- Obtener financiamiento para mejorar el servicio 

de abastecimiento de agua potable. f.- Velar porque la 

población use y maneje el agua en condiciones higiénicas 

y sanitarias en los hogares de una manera racional evitando 

el desperdicio del recurso. g.- Gestionar la asistencia técnica 

necesaria para mantener adecuadamente el sistema. h.-

Realizar labores de vigilancia en todos los componentes 

del sistema (de microcuencas, el acueducto y saneamiento 

básico). i.- Asegurar la sostenibilidad de los servicios de 

agua potable y saneamiento. 

ARTÍCULO 6.- Para el logro de los objetivos indicados, 

la organización podrá realizar las siguientes actividades: 

a.- Recibir las aportaciones ordinarias en concepto de 

tarifa mensual por el servicio de agua y extraordinaria en 

concepto de cuotas extraordinarias. b.- Establecer programas 

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados



6

La Gaceta   

B.

Sección  B  Avisos Legales

      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,  14  DE  JULIO  DEL   2021       No.  35,656

de capacitación permanentes a fin de mejorar y mantener la 

salud de los abonados. c.- Aumentar el patrimonio económico 

a fin de asegurar una buena operación y mantenimiento del 

sistema. d.- Gestionar y canalizar recursos financieros de 

entes nacionales e internacionales. e.-Coordinar y asociarse 

con otras instituciones públicas y privadas para mantener 

el sistema. f.- Promover la integración de la comunidad 

involucrada en el sistema.  g.-Conservar, mantener y aumentar 

el área de la microcuenca. h.- Realizar cualquier actividad 

que tienda mejorar la salud y/o a conservar el sistema. 

CAPÍTULO III 

DE LOS MIEMBROS CLASES DE MIEMBROS

ARTÍCULO 7.- La Junta Administradora de Agua, tendrá 

las siguientes categorías de miembros: a) Fundadores; y, b) 

Activos. Miembros Fundadores: Son los que suscriben el 

acta de Constitución de la Junta Administradora de Agua. 

b) Activos: Son los que participan en las Asambleas de 

Usuarios. 

ARTÍCULO 8.- Son derechos de los miembros: a) Ambas 

clases de miembros tienen derecho a voz y voto, b) Elegir 

y ser electos, c) Presentar iniciativas o proyectos a la Junta 

Directiva. d) Elevar peticiones o iniciativas que beneficien 

la adecuada gestión de los servicios, e) Presentar reclamos 

ante el prestador por deficiencias en la calidad del servicio, 

f) Recibir avisos oportunamente de las interrupciones 

programadas del servicio, de las modificaciones en la tarifa 

y de cualquier evento que afecte sus derechos o modifique la 

calidad del servicio que recibe. 

ARTÍCULO 9.- Son obligaciones de los miembros: 

a) Conectarse al sistema de saneamiento, b) Hacer uso 

adecuado de los servicios, sin dañar ni poner en riesgo la 

infraestructura, c) Pagar la tarifa por concepto de servicio de 

agua en las fechas establecidas. 

OBLIGACIONES DE LOS MIEMBROS: 

CAPÍTULO IV 

DE LOS ÓRGANOS. ATRIBUCIONES DE CADA 

ÓRGANO 

ARTÍCULO 10.- Administración, operación y manteni-

miento en el ámbito de todo el sistema estará a cargo de: 

a.- Asamblea de Usuarios. b.- Junta Directiva. c.- Comités de 

Apoyo integrada por: a) Comité de Microcuencas. b) Comité 

de Operación y Mantenimiento. c) Comité de Saneamiento; 

y, d) Comité de Vigilancia.  

DE LA ASAMBLEA DE USUARIOS. 

ARTÍCULO 11.- La asamblea de Usuarios es la máxima 

autoridad de la comunidad a nivel local, expresa la voluntad 

colectiva de los abonados debidamente convocados. 

ARTÍCULO 12.- Son funciones de la Asamblea de Usuarios: 

a.- Elegir o distribuir los miembros directivos de la Junta. b.- 

Tratar los asuntos relacionados con los intereses de la Junta. 

c.- Nombrar las comisiones o comités de apoyo.

DE LA JUNTA DIRECTIVA

ARTÍCULO 13.- Después de la Asamblea de Usuarios, la 

Junta Directiva, es el órgano de gobierno más importante 

de la Junta Administradora de Agua; y estará en funciones 

por un período de dos años pudiendo ser reelectos por un 

período más, ejerciendo dichos cargos ad honorem.- Para 

ser miembro de la Junta Directiva deberá cumplir con los 

requisitos establecidos en los artículos 36, 37 del Reglamento 

General de la Ley Marco del Sector Agua Potable y 

Saneamiento y estará conformada por siete (7) miembros: 1.- 

Un Presidente(a). 2.- Un Vicepresidente(a): 3.- Secretario(a). 

4.- Un Tesorero(a). 5.- Un Fiscal, 6.- Un Vocal Primero; y, 

7.- Un Vocal Segundo.
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ARTÍCULO 14.- La Junta Directiva tendrá las siguientes 

funciones: a.- Mantener un presupuesto de ingresos y 

egresos. b.- Elaborar y ejecutar el plan anual de trabajo. c.- 

Coordinar y ejecutar las actividades de saneamiento básico, 

operación y mantenimiento del sistema de agua. d.- Realizar 

los cobros de tarifas mensuales y demás ingresos en efectivo 

proveniente del servicio de agua en la comunidad. f.- 

Presentar informes en Asamblea General de abonados cada 

tres meses. g.- Cancelar o superar el servicio de agua a los 

usuarios. h.- Vigilar y proteger las fuentes de abastecimiento 

de agua, evitando su contaminación y realizando acciones de 

protección y reforestación de la microcuenca. i.- Vigilar el 

mantenimiento de las obras sanitarias en los hogares en los 

abonados.

ARTÍCULO 15.- Para tratar los asuntos relacionados con 

el sistema y crear una comunicación y coordinación en su 

comunidad, se harán reuniones así: a.- Trimestralmente 

en forma ordinaria y cuando fuese de urgencia en forma 

extraordinaria. b.- Junta Directiva se reunirá una vez por 

mes.

DEL COMITE DE VIGILANCIA 

ARTÍCULO 16.- Dentro de la Junta Administradora 

desempeña un papel muy importante para el éxito de las 

actividades administrativas de operación y mantenimiento 

del sistema, el Comité de Vigilancia, que se encargará de 

controlar y vigilar permanentemente todas las actividades que 

se realicen en la Junta. Serán sus funciones: a.- Comprobar la 

exactitud de los inventarios y estados financieros. b.- Verificar 

el dinero de caja cada vez que estime conveniente. c.- Vigilar 

que todos los abonados cumplan con sus obligaciones. d.- 

Fiscalizar las actividades realizadas por los miembros de la 

Junta. e.- Auditar y supervisar las cuentas de recaudación 

proveniente de los abonados. f.- Comprobar los gastos 

efectuados por la Junta. g.- Verificar el trabajo realizado por 

los fontaneros y/o mano de obra calificada y no calificada. 

h.- Firmar los documentos administrativos que den fe de 

aceptado los informes del Presidente y Tesorero. i.- Vigilar 

el inventario de la bodega.

DE LOS COMITÉS DE APOYO

ARTÍCULO 17.-  La Junta Directiva tendrá los siguientes 

comités de apoyo: a.- Comité de Operación y Mantenimiento. 

b.- Comité de Microcuenca. c.- Comité de Saneamiento.

ARTÍCULO 18.- Estos Comités estarán integrados a la 

estructura de la Junta Directiva, su función específica es la  

de coordinar todas las labores de operación, mantenimiento 

y conservación de la microcuenca y salud de los abonados en 

el tiempo y forma que determine la Asamblea de Usuarios y 

los reglamentos que para designar sus funciones específicas 

y estructura interna, oportunamente se emitan, debiendo 

siempre incorporar como miembro de los Comités de 

Operación y Mantenimiento y de microcuenca al Alcalde 

Auxiliar y al Promotor de Salud asignado a la zona como 

miembro del Comité de Saneamiento.

DE LA JUNTA DIRECTIVA

ARTÍCULO 19.- La Junta Directiva de la Junta 

Administradora de Agua estará formada por: a) Presidente. 

b) Vicepresidente. c) Secretario. d) Tesorero. e) Un Fiscal. f) 

Vocal Primero. g) Vocal Segundo.

ARTÍCULO 20.- Son Atribuciones del PRESIDENTE: a.- 

Convocar a sesiones. b.- Abrir, presidir y cerrar las sesiones. 

c.- Elaborar la agenda junto con el Secretario. d.- Autorizar 

y aprobar con el Secretario las actas de las sesiones. e.- 

Autorizar y aprobar con el Tesorero todo documento que 

implique erogación de fondos. f.- Representar judicial y 

extrajudicialmente a la Junta Administradora.

ARTÍCULO 21.- Son Atribuciones del VICEPRESIDENTE: 

a.- Sustituir al Presidente en caso los ausencia temporal o 
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definitiva, en este último caso se requerirá la mayoría simple 

de la Junta Directiva; b.- Supervisará las Comisiones que se 

asignen. c.- Las demás atribuciones que le asigne la Junta 

Directiva o la Asamblea.

ARTÍCULO 22.- Son Atribuciones del SECRETARIO: 

a.- Llevar el libro de actas. b.- Autorizar con su firma 

las actuaciones del Presidente de la Junta, excepto 

con lo relacionado con el dinero. c.- Encargarse de la 

correspondencia. d.- Convocar junto con el Presidente. e.- 

Llevar el registro de abonados. f.- Organizar el archivo de 

la Junta Administradora. g.- Manejo de planillas de mano 

de obras. 

ARTÍCULO 23.- Son Atribuciones del TESORERO: Es 

el encargado de manejar fondos, archivar documentos que 

indiquen ingresos y egresos: a.- Recaudar y administrar 

los fondos provenientes del servicio de contribuciones 

y otros ingresos destinados al sistema. b.- Responder 

solidariamente con el Presidente del manejo y custodia de 

los fondos que serán destinados a una cuenta bancaria o 

del sistema cooperativista. c.- Llevar al día y con claridad 

el registro y control de las operaciones que se refieren a 

entradas y salidas de dinero, tesorería de la Junta (libro de 

entradas y salidas, talonario de recibos ingresos y egresos, 

pagos mensuales de agua). d.- Informar mensualmente a 

la Junta sobre el mantenimiento económico y financiero 

(cuenta bancaria), con copia a la Municipalidad. e.- Dar 

a los abonados las explicaciones que soliciten sobre sus 

cuentas. f.- Llevar el inventario de los bienes de la Junta. g.- 

Autorizar conjuntamente con el Presidente toda erogación 

de fondos. h.- Presentar ante la Asamblea un informe de 

ingresos y egresos en forma trimestral y anual con copia a la 

Municipalidad. 

ARTÍCULO 24.- Son Atribuciones del FISCAL: a.- Es 

el encargado de fiscalizar los fondos de la organización. 

b.- Supervisar y coordinar la administración de los fondos 

provenientes del servicio de contribuciones y otros ingresos 

destinados al sistema. c.- Comunicar a los miembros de la 

Junta Directiva de cualquier anomalía que se encuentre en la 

administración de los fondos o bienes de la junta. d.- Llevar 

el control y practicar las auditorías que sean necesarias para 

obtener una administración transparente de los bienes de la 

organización. 

ARTÍCULO 25.- Son Atribuciones de LOS VOCALES: 

a.- Desempeñar algún cargo en forma transitoria o 

permanenteque le asigne la Asamblea o la Junta Directiva y 

apoyar en convocar a la Asamblea. b.- El Vocal I coordinará 

el Comité de Saneamiento Básico. c.- El Vocal II coordinará 

el Comité de Microcuenca y sus funciones se especificarán 

en el Reglamento respectivo. 

CAPÍTULO V 

DEL PATRIMONIO

ARTÍCULO 26.- Los recursos económicos de la Junta 

Administradora podrán constituirse: a.- Con la tarifa mensual 

de agua, venta de derecho a pegue, multas, así como los 

intereses capitalizados. b.- Con bienes muebles o inmuebles 

y trabajos que aportan los abonados. c.- Con las instalaciones 

y obras físicas del sistema. d.- Con donaciones, herencias, 

legados, préstamos, derechos y privilegios que reciban de 

personas naturales o jurídicas. 

ARTÍCULO 27.- Los recursos económicos de la Junta 

Administradora se emplearán exclusivamente para el uso, 

operación, mantenimiento, mejoramiento y ampliación del 

sistema. 

CAPÍTULO VI 

DE LA DISOLUCIÓN Y LIQUIDACIÓN 

ARTÍCULO 28.- En caso de disolución y liquidación de 

la Junta Administradora de Agua, los bienes de ésta serán 

donados exclusivamente a organizaciones filantrópicas, 
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siempre y cuando éstas no sean de carácter lucrativo, que 

señale la Asamblea de usuarios, cumpliendo asimismo 

con lo estipulado en el Código Civil para su disolución y 

liquidación. 

CAPÍTULO VII 

DISPOSICIONES GENERALES 

ARTÍCULO 29.- El ejercicio financiero de la Junta 

Administradora de Agua coincidirá con el año fiscal del 

Gobierno de la República. 

ARTÍCULO 30.- Los programas, proyectos o actividades 

que la Junta ejecute no irán en detrimento ni entorpecerán las 

que el Estado realice, por el contrario llevarán el propósito 

de complementarlos de común acuerdo por disposición de 

este último. 

ARTÍCULO 31.- La presente resolución deberá inscribirse 

en el Registro Especial del Instituto de la Propiedad de 

conformidad con el artículo 28 de la Ley de Propiedad. 

ARTÍCULO 32.- Los presentes Estatutos entrarán en 

vigencia luego de ser aprobados por el Poder Ejecutivo, 

publicados en el Diario Oficial LA GACETA con las 

limitaciones establecidas en la Constitución de la República 

y las Leyes; sus reformas o modificaciones se someterán al 

mismo procedimiento de su aprobación. 

SEGUNDO: La JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA 

POTABLE Y SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD 

DE LAS FLORES, MUNICIPIO DE CHINACLA, 

DEPARTAMENTO DE LA PAZ, se inscribirá en la 

Secretaría de Estado en los Despachos de Gobernación, 

Justicia y Descentralización, indicando nombre completo, 

dirección exacta, así como los nombres de sus representantes 

y demás integrantes de la Junta Directiva; asimismo, se 

sujetará a las disposiciones que dentro su marco jurídico 

le corresponden a esta Secretaría de Estado, a través del 

respectivo órgano interno verificando el cumplimiento de los 

objetivos para los cuales fue constituida.

TERCERO: La JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA 

POTABLE Y SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD 

DE LAS FLORES, MUNICIPIO DE CHINACLA, 

DEPARTAMENTO DE LA PAZ, presentará anualmente 

ante el ENTE REGULADOR DE LOS SERVICIOS 

DE AGUA POTABLE Y SANEAMIENTO (ERSAPS), 

los estados financieros auditados que reflejen los ingresos, 

egreso y todo movimiento económico y contable, indicando 

su patrimonio actual, así como las modificaciones y 

variaciones del mismo, incluyendo herencias, legados y 

donaciones a través de un sistema contable legalizado. las 

herencias, legados y donaciones provenientes del extranjero, 

se sujetarán a la normativa jurídica imperante en el país, 

aplicable según sea el caso, a través de los Órganos Estatales 

constituidos para verificar la transparencia de los mismos.

CUARTO: La JUNTA ADMINISTRADORA DE 

AGUA POTABLE Y SANEAMIENTO DE LA 

COMUNIDAD DE LAS FLORES, MUNICIPIO DE 

CHINACLA, DEPARTAMENTO DE LA PAZ, se somete 

a las disposiciones legales y políticas establecidas por la 

Secretaría de Estado y los demás entes contralores del 

Estado, facilitando cuanto documento sea requerido para 

garantizar la transparencia de la administración, quedando 

obligada, además a presentar informes periódicos anuales de 

las actividades que realicen con instituciones u organismos 

con los que se relacionen en el ejercicio de sus objetivos y 

fines para lo cual fue autorizada.

QUINTO: La disolución y liquidación de la JUNTA 

ADMINISTRADORA DE AGUA POTABLE 

Y SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD DE 
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LAS FLORES, MUNICIPIO DE CHINACLA, 

DEPARTAMENTO DE LA PAZ, se hará de conformidad a 

sus estatutos y las leyes vigentes en el país, de la que una vez 

canceladas las obligaciones contraídas, el excedente pasará 

a formar parte de una organización legalmente constituida 

en Honduras, que reúna objetivos similares o una de 

beneficencia. Dicho trámite se hará bajo la supervisión de esta 

Secretaría de Estado, a efecto de garantizar el cumplimiento 

de las obligaciones y transparencia del remanente de los 

bienes a que hace referencia el párrafo primero de este 

mismo artículo. 

SEXTO: Los presentes Esatutos entrarán en vigencia luego 

de ser aprobados por el Poder Ejecutivo, publicados en el 

Diario Oficial LA GACETA, con las limitaciones establecidas 

en la Constitución de la República y las Leyes, sus reformas 

o modificaciones se someterán al mismo procedimiento de 

su aprobación.

SEPTIMO: La presente resolución deberá inscribirse 

en el Registro Especial del Instituto de la Propiedad de 

conformidad con el artículo 28 de la Ley de Propiedad. 

OCTAVO: Instruir a la Secretaría General para que de 

Oficio proceda a remitir el expediente a la Dirección de 

Regulación, Registro y Seguimiento de Asociaciones Civiles 

(DIRRSAC), para que emita la correspondiente inscripción. 

NOVENO: De oficio procédase a emitir la certificación 

de la presente resolución, a razón de ser entregada a la 

JUNTA ADMINISTRADORA DE AGUA POTABLE Y 

SANEAMIENTO DE LA COMUNIDAD DE LAS FLORES, 

MUNICIPIO DE CHINACLA, DEPARTAMENTO DE LA 

PAZ, cuya petición se hará a través de la Junta Directiva para 

ser proporcionado en forma gratuita, dando cumplimiento 

con el Artículo 18 párrafo segundo de la Ley Marco del Sector 

Agua Potable y Saneamiento. NOTIFÍQUESE. RICARDO 

ALFREDO MONTES NAJERA, SUBSECRETARIO 

DE ESTADO EN EL DESPACHO DE JUSTICIA. 

WALTER ENRIQUE PINEDA PAREDES, SECRETARIO 

GENERAL.

Extendida en la ciudad de Tegucigalpa, municipio del 

Distrito Central, a los veinte días del mes de abril del año 

dos mil veintiuno.

WALTER ENRIQUE PINEDA PAREDES

SECRETARIO GENERAL

14. J. 2021

1/ No. Solicitud: 51154/19
2/ Fecha de presentación: 12/diciembre/19
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FABRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: Zhejiang Universefilter Co., Ltd.
4.1/ Domicilio: Area B, North Industrial Park, Tangxia Ruian, Zhejiang Province, China
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: China
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
Tipo de Signo:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: OBXR y Diseño

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 07
8/ Protege y distingue:
Carburadores; convertidores de combustible para motores de combustión interna; bujías de encendido 
para motores de combustión interna; dispositivos de encendido para motores de combustión interna; 
alimentadores de carburador; prensas filtradoras; máquinas de tamizado; filtradoras; filtros en 
cuanto partes de máquinas o motores; filtros de limpieza para sistemas de refrigeración de motores; 
separadores de agua; separadores de aceite y vapor; cojinetes antifricción para máquinas; instalaciones 
de condensación; aparatos depuradores de acetileno; desengrasadoras [máquinas]; dispositivos de 
mando para máquinas o motores; grifos (partes de máquinas o motores); motores hidráulicos; aparatos 
de lavado.
8.1/ Página Adicional: 
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Benito Arturo Zelaya Calix
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:  

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 02/03/2020
12/ Reservas: 

Abogada CLAUDIA JACQUELINE MEJIA ANDURAY
Registro de la Propiedad Industrial 

14, 29 J. y 14 J. 2021

_________
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Marcas de Fábrica
1/ Solicitud: 47196/19
2/ Fecha de presentación: 15/noviembre/19
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: BAJAJ AUTO LIMITED.
4.1/ Domicilio: AKURDI, PUNE - 411 035, STATE OF MAHARASHTRA, INDIA.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: India
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo: 
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: CHETAK

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 12
8/ Protege y distingue:
Automóviles, vehículos terrestres, vehículos de dos ruedas, motocicletas, scooters, vehículos de tres ruedas, vehículos de 
cuatro ruedas, vehículos eléctricos; motores y motores eléctricos para motocicletas, scooters, vehículos de tres y cuatro 
ruedas; partes y componentes de los mismos.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: BENITO ARTURO ZELAYA CALIX
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 15-01-2020
12/ Reservas: 

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO    
Registrador de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.

CHETAK

________

1/ Solicitud: 15911/20
2/ Fecha de presentación: 18/mayo/20
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: EUROFARMA GUATEMALA, SOCIEDAD ANÓNIMA.
4.1/ Domicilio: Kilómetro 16.5 carretera a El Salvador, cruce a Llanos de Arrazola, Fraijanes, Guatemala.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: DESTREL

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 05
8/ Protege y distingue:
Contraceptivos en píldoras.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: BENITO ARTURO ZELAYA CALIX
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 20-10-2020
12/ Reservas: 

Abogada MARTHA  MARITZA  ZAMORA ULLOA    
Registrador de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.

DESTREL

________

1/ Solicitud: 9471/20
2/ Fecha de presentación: 26/febrero/20
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: KIMBERLY - CLARK WORLDWIDE, INC.
4.1/ Domicilio: Neenah Wisconsin, Estados Unidos de América.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: KOTEX

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 10

KOTEX

8/ Protege y distingue:
Copas menstruales.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: BENITO ARTURO ZELAYA CALIX
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 11-08-2020
12/ Reservas: 

Abogada MARTHA  MARITZA  ZAMORA ULLOA    
Registrador de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.

________
1/ Solicitud: 9473/20
2/ Fecha de presentación: 26/febrero/20
3/ Solicitud de registro de: SEÑAL DE PROPAGANDA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: KIMBERLY - CLARK WORLDWIDE, INC.
4.1/ Domicilio: Neenah Wisconsin, Estados Unidos de América.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: KOTEX CUIDADO PURO Y NATURAL

6.2/ Reivindicaciones:
Se vincula con la marca de fábrica denominada KOTEX con número de registro: 145735.
7/ Clase Internacional: 05
8/ Protege y distingue:
Compresas higiénicas, compresas protege slips, bragas higiénicas, tampones, prendas interiores y compresas para 
incontinencia.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: BENITO ARTURO ZELAYA CALIX
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 20/8/2020
12/ Reservas: 

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO    
Registrador de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.
________

KOTEX CUIDADO PURO Y NATURAL

1/ Solicitud: 9474/20
2/ Fecha de presentación: 26/febrero/20
3/ Solicitud de registro de: SEÑAL DE PROPAGANDA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: KIMBERLY - CLARK WORLDWIDE, INC.
4.1/ Domicilio: Neenah Wisconsin, Estados Unidos de América.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: KOTEX CUIDADO PURO Y NATURAL

6.2/ Reivindicaciones:
Se vincula con la marca de fábrica denominada KOTEX  EVOLUTION con número de registro: 120174.
7/ Clase Internacional: 03
8/ Protege y distingue:
Jabones y duchas para higiene femenina; toallas húmedas para higiene femenina y desodorantes; cremas y lociones para 
higiene femenina.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: BENITO ARTURO ZELAYA CALIX
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 20/8/2020
12/ Reservas: 

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO    
Registrador de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.

KOTEX CUIDADO PURO Y NATURAL
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1/ Solicitud: 51155/19
2/ Fecha de presentación: 12/diciembre/19
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: EUROFARMA GUATEMALA, SOCIEDAD ANÓNIMA.
4.1/ Domicilio: Kilómetro 16.5 carretera a El Salvador, cruce a Llanos de Arrazola, Fraijanes, Guatemala.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Guatemala
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo: 
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: DECNOV

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 05
8/ Protege y distingue:
Un inhibidor de bomba de protones.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Benito Arturo Zelaya Cálix
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 08/01/2020
12/ Reservas: 

Abogada CLAUDIA JACQUELINE MEJÍA ANDURAY    
Registrador de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.

DECNOV

________
1/ Solicitud: 46359/19
2/ Fecha de presentación: 11/noviembre/19
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: EUROFARMA GUATEMALA, SOCIEDAD ANÓNIMA.
4.1/ Domicilio: Kilómetro 16.5 carretera a El Salvador, cruce a Llanos de Arrazola, Fraijanes, Guatemala.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Guatemala
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo: 
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: ALGIPROFEN

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 05
8/ Protege y distingue:
Fármaco antiinflamatorio, analgésico y antipirético, indicado para el tratamiento de inflamación y dolor de procesos 
reumáticos (enfermedades que pueden afectar músculos, articulaciones y esqueleto), trauma (lesión interna o externa 
resultante de una agente externo) y dolor en general; utilizado también para tratar el dolor preoperatorio y postoperatorio 
y otras patologías dolorosas, cuyo principio activo es la molécula Cetoprofeno .
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Benito Arturo Zelaya Calix
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 04-12-2019
12/ Reservas: 

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS    
Registrador de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.

ALGIPROFEN

________
1/ Solicitud: 47993/19
2/ Fecha de presentación: 21/noviembre/19
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: EUROFARMA GUATEMALA, SOCIEDAD ANÓNIMA.
4.1/ Domicilio: Kilómetro 16.5 carretera a El Salvador, cruce a Llanos de Arrazola, Fraijanes, Guatemala.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Guatemala
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo: 
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: MOZOLA

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 05

MOZOLA

8/ Protege y distingue:
Medicamentos antineoplásicos, cuyo principio activo es temozolomida
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Benito Arturo Zelaya Calix
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 16-12-2019
12/ Reservas: 

Abogada MARTHA MARITZA  ZAMORA ULLOA    
Registrador de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.

________
1/ Solicitud: 46357/19
2/ Fecha de presentación: 11/noviembre/19
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: EUROFARMA GUATEMALA, SOCIEDAD ANÓNIMA.
4.1/ Domicilio: Kilómetro 16.5 carretera a El Salvador, cruce a Llanos de Arrazola, Fraijanes, Guatemala.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Guatemala
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo: 
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: PROAZITAX

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 05
8/ Protege y distingue:
Producto farmacéutico indicado para el tratamiento de pacientes con cáncer de próstata metastásico resistente, cuyo 
principio activo es la molécula cabazitaxel en combinación con prednisona o prednisolona.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Benito Arturo Zelaya Calix
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 6-12-19
12/ Reservas: 

Abogada NOEMÍ  ELIZABTH LAGOS VALERIANO    
Registrador de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.

PROAZITAX

________
[1] Solicitud: 2020-002626
[2] Fecha de presentación: 17/01/2020
[3] Solicitud de Registro de: NOMBRE COMERCIAL
A.- TITULAR
[4] Solicitante: DOMINICAN RISK & COMPLIANCE, S.R.L. 
[4.1] Domicilio: Ave. George Washington, Malecón Center, oficina 204, 2do. piso, Santo Domingo, Dominica.      
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: DOMINICA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: GORICO ADVISORY GROUP

[7] Clase Internacional: 0
[8] Protege y distingue: 
"Consultorías sobre gobernabilidad, riesgo y cumplimiento empresarial.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: BENITO ARTURO ZELAYA CALIX  
 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión:  12  de  noviembre  del  año  2020.
[12] Reservas: Nombre Comercial no protege Diseño ni color.        

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO
Registrador (a) de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH
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      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,  14  DE  JULIO  DEL   2021       No.  35,656

[1] Solicitud: 2019-046356
[2] Fecha de presentación: 11/11/2019
[3] Solicitud de Registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR
[4] Solicitante: EUROFARMA GUATEMALA, SOCIEDAD ANÓNIMA. 
[4.1] Domicilio: Kilómetro 16.5 carretera a El Salvador, cruce a Llanos de Arrazola, Fraijanes, Guatemala, Guatemala, C.A.      
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: GUATEMALA, C.A.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: PRETEXE

[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue: 
Preparaciones farmacéuticas para el tratamiento del cáncer, cuyo principio activo es la molécula Premetrexede.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: BENITO ARTURO ZELAYA CALIX  
 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión:  27  de  octubre  del  año  2020.
[12] Reservas: No tiene reservas.        

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO
Registrador (a) de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.
________

PRETEXE

[1] Solicitud: 2019-043711
[2] Fecha de presentación: 22/10/2019
[3] Solicitud de Registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR
[4] Solicitante: EUROFARMA GUATEMALA, SOCIEDAD ANÓNIMA. 
[4.1] Domicilio: Kilómetro 16.5 carretera a El Salvador, cruce a Llanos de Arrazola, Fraijanes, Guatemala, Guatemala, C.A.      
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: GUATEMALA, C.A.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: SUPERHIST SINUS

[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue: 
Producto farmacéutico analgésico, antipirético, descongestivo, dilatador, para el tratamiento de rinitis alérgica, cuyo 
principio activo es molécula Paracetamol 500 MG + Fexofenadina + Fenilefrina.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: BENITO ARTURO ZELAYA CALIX  
 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión:  28  de  febrero del  año  2020.
[12] Reservas: No tiene reservas.        

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA
Registrador (a) de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.

________

SUPERHIST
SINUS

1/ Solicitud: 49525/19
2/ Fecha de presentación: 03/diciembre/19
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: EUROFARMA GUATEMALA, SOCIEDAD ANÓNIMA.
4.1/ Domicilio: Kilómetro 16.5 Carretera a El Salvador, Cruce a Llanos de  Arrazola, Fraijanes, Guatemala.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Guatemala
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo: 
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: LUNOCEV

LUNOCEV

________

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 05

8/ Protege y distingue:
Producto farmacéutico para tratamientos oncológicos, cuyo principio activo es lenalidomida.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Benito Arturo Zelaya Calix
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 21-2-2020
12/ Reservas: 

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO    
Registrador de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.

1/ Solicitud: 49524/19
2/ Fecha de presentación: 03/diciembre/19
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: EUROFARMA GUATEMALA, SOCIEDAD ANÓNIMA.
4.1/ Domicilio: Kilómetro 16.5 Carretera a El Salvador, cruce a Llanos de  Arrazola, Fraijanes, Guatemala.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Guatemala
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo: 
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: NUVYOR

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 05
8/ Protege y distingue:
Producto farmacéutico para tratamientos oncológicos, cuyo principio activo es lenalidomida.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Benito Arturo Zelaya Cálix
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 16/01/2020
12/ Reservas: 

Abogada CLAUDIA JACQUELINE MEJÍA ANDURAY    
Registrador de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.
________

NUVYOR

1/ Solicitud: 46539/19
2/ Fecha de presentación: 12/noviembre/19
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: EUROFARMA GUATEMALA, SOCIEDAD ANÓNIMA.
4.1/ Domicilio: Kilómetro 16.5 Carretera a El Salvador, cruce a Llanos de  Arrazola, Fraijanes, Guatemala.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Guatemala
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
Tipo de Signo: 
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: MATIZ

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 05
8/ Protege y distingue:
Preparaciones farmacéuticas para el tratamientos del cáncer, cuyo principio activo es la molécula  Abiraterona.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Benito Arturo Zelaya Cálix
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 20-02-2020
12/ Reservas: 

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS     
Registrador de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.

MATIZ

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH
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      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,  14  DE  JULIO  DEL   2021       No.  35,656

Número de Solicitud: 2021-144
Fecha de presentación: 2021-01-12
Fecha de emisión: 17 de mayo de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
SOLICITANTE:  NERY LEONEL AGUILAR PACHECO.
DOMICILIO:  Residencial San Juan, Bloque 17. Casa # 9, Tegucigalpa, M.D.C., Honduras
B.- PRIORIDAD:
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL
JOSÉ ANTONIO ZUNIGA CASTILLO
E.- CLASE INTERNACIONAL (32)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
     ELMIGO
G.-

G.-
H.- Reservas/Limitaciones: 
I.- Reivindicaciones: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Cervezas, aguas minerales y gaseosas y otras bebidas no 
alcohólicas, bebidas y preparaciones para hacer bebidas, de la clase 32.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la 
Ley de Propiedad Industrial. 
 

Abogada CLAUDIA JACQUELINE MEJÍA ANDURAY    
Registro de la Propiedad Industrial

14, 29 J. y 14 J. 2021.
________

[1] Solicitud: 2018-038689
[2] Fecha de presentación: 06/09/2018
[3] Solicitud de Registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR
[4] Solicitante: CRISTIAN ABDULIO RODRIGUEZ ULLOA BLESSING'S (3). 
[4.1] Domicilio: BARRIO EL CENTRO, FRENTE PARQUE CENTRAL, CALLE DE LA MUNICIPALIDAD, 

SIGUATEPEQUE, DEPARTAMENTO DE COMAYAGUA, Honduras.      
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: CAFE TIO JUAN  Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 30
[8] Protege y distingue: 
Café, sucedáneos del café.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: JOSÉ ANTONIO ZUNIGA CASTILLO.  
 

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión:  11  de diciembre del  año  2018.
[12] Reservas: No tiene reservas.        

Abogado FIDEL ANTONIO MEDINA
Registrador (a) de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.
________

1/ Solicitud: 47097-2018
2/ Fecha de presentación: 07-11-2018
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: INVERSIONES TURISTICAS LA POSADA DE MI VIEJO, S. DE R.L. DE C.V.
4.1/ Domicilio: Barrio San Sebastián, esquina opuesta a Iglesia San Sebastián, 7a calle SE, Comayagua, departamento 
de Comayagua.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: La Posada de Mi Viejo y Diseño

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 43

8/ Protege y distingue:
Servicios de restauración (alimentación); hospedaje temporal.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Abg. José Antonio Zúniga Castillo
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 28-11-2018
12/ Reservas: 

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS     
Registrador de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.

________

1/ Solicitud: 2018-51716
2/ Fecha de presentación: 10-12-2018
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: INMOBILIARIA BUESO LARACH, S. DE R.L.
4.1/ Domicilio: Barrio San Francisco, frente a Centro Médico Comayagua Colonial, Comayagua, departamento de 
Comayagua.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: PLAZA CENTRO Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 36
8/ Protege y distingue:
Negocios financieros; negocios inmobiliarios.
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Abg. JOSÉ ANTONIO ZÚNIGA CASTILLO
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 27-12-2018
12/ Reservas: 

Abogada NOEMÍ  ELIZABETH  LAGOS VALERIANO     
Registrador de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.

________

1/ Solicitud: 26077-2018
2/ Fecha de presentación: 13-06-2018
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: JONAS PEREZ GUTIERREZ.
4.1/ Domicilio: Barrio Las Delicias, ciudad de La Esperanza, departamento de Intibucá.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: VIESJO'S y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 33
8/ Protege y distingue:
Bebidas alcohólicas (con excepción de cervezas).
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Abg. José Antonio Zúniga Castillo
E.- SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 30-07-2018
12/ Reservas: 

Abogado FRANKLIN OMAR LÓPEZ SANTOS     
Registrador de la Propiedad Industrial

14, 29  J. y 14 J. 2021.

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH
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Número de Solicitud: 2021-1454
Fecha de presentación: 2021-03-26
Fecha de emisión: 9 de junio de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
SOLICITANTE:  ULTIMATE DE HONDURAS, S.A. DE C.V.
DOMICILIO: San Pedro Sula,  departamento  de Cortés, Honduras
B.- PRIORIDAD:
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL
María Lourdes Peralta
E.- CLASE INTERNACIONAL (5)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas/Limitaciones: 
I.- Reivindicaciones: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Productos farmacéutico de uso humano, suplemento nutricional 
para uso humano, de la clase 5.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la 
Ley de Propiedad Industrial. 
 

Abogada CLAUDIA JACQUELIN EMEJÍA ANDURAY    
Registro de la Propiedad Industrial

29 J., 14 y 29 J. 2021.
________

             ULTIBIOTIC

Número de Solicitud: 2020-24105
Fecha de presentación: 2020-11-23
Fecha de emisión: 16 de junio de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO 
A.- TITULAR
SOLICITANTE:  REGINA MARIBEL ANDONIE LARACH
DOMICILIO: San Pedro Sula,  departamento  de Cortés, Honduras
B.- PRIORIDAD:
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL
MARÍA LOURDES PERALTA
E.- CLASE INTERNACIONAL (35)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas/Limitaciones: 
I.- Reivindicaciones: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Publicidad, gestión de negocios comerciales, administración 
comercial, trabajos de oficina, de la claes 35.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la 
Ley de Propiedad Industrial. 
 

Abogada MOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO    
Registro de la Propiedad Industrial

29 J., 14 y 29 J. 2021.
________

             DIALSA

Número de Solicitud: 2021-1246
Fecha de presentación: 2021-03-17
Fecha de emisión: 27 de mayo de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA 
A.- TITULAR
SOLICITANTE:  PROFARMACO, S.A.
DOMICILIO: Barcelona, España
B.- PRIORIDAD:
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL
MARÍA LOURDES PERALTA
E.- CLASE INTERNACIONAL (5)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas/Limitaciones: 

            FULBARYL

I.- Reivindicaciones: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Producto farmacéutico de uso humano broncodilatador de las 
vías respiratorias y antiinflamatorio, de la clase 5.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la 
Ley de Propiedad Industrial. 
 

Abogada MOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO    
Registro de la Propiedad Industrial

29 J., 14 y 29 J. 2021.
________

Número de Solicitud: 2021-1248
Fecha de presentación: 2021-03-17
Fecha de emisión: 25 de mayo de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
SOLICITANTE: PROFARMACO, S.A.
DOMICILIO: Barcelona, España.
B.- PRIORIDAD:
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL
María Lourdes Peralta
E.- CLASE INTERNACIONAL (5)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas/Limitaciones: 
I.- Reivindicaciones: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Productos farmacéutico de uso humano, antiplaquetario, de la 
clase 5.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la 
Ley de Propiedad Industrial. 
 

Abogada CLAUDIA JACQUELIN EMEJÍA ANDURAY    
Registro de la Propiedad Industrial

29 J., 14 y 29 J. 2021.
________

             CLENOSAN 

Número de Solicitud: 2021-1297
Fecha de presentación: 2021-03-18
Fecha de emisión: 4 de junio de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
SOLICITANTE: COMPAÑÍA FARMACÉUTICA MC.
DOMICILIO: Colonia Tiloarque, costado Oeste de Plaza Millenium, Comayagüela, Honduras.
B.- PRIORIDAD:
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL
María Lourdes Peralta
E.- CLASE INTERNACIONAL (5)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

G.-
H.- Reservas/Limitaciones: 
I.- Reivindicaciones: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Producto medicinal para uso humano antiinflamatorio, de la 
clase 5.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88  de la 
Ley de Propiedad Industrial. 
 

Abogada NOEMÍ ELIZABETH LAGOS VALERIANO    
Registro de la Propiedad Industrial

29 J., 14 y 29 J. 2021.

             CURCU-FLEX MC
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[1] Solicitud: 2018-043485
[2] Fecha de presentación: 16/10/2018
[3] Solicitud de Registro de: SEÑAL DE PROPAGANDA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: MILLICOM INTERNA0TIONAL CELLULAR S.A.
[4.1] Domicilio: 2, Rue du Fort Bourbon L-1249, Luxemburgo
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: LUXEMBURGO 
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: ¡ACÉRCATE A LOS TUYOS!

[7] Clase Internacional: 38
[8] Protege y distingue: 
Servicios de Telecomunicaciones, incluyendo servicios de telefonía móvil y telefonía fija, servicio de 
televisión por cable, servicios de provisión de internet y otras redes de comunicación y servicios de 
comunicación vocal por internet; venta y alquiler de aparatos e instalaciones de telecomunicaciones, 
teléfonos, teléfonos móviles, teléfonos inteligentes, líneas de telecomunicación y módems; comunicación 
entre ordenadores y terminales informáticos o mediante estos; consultoría, información y asesoramiento 
en el ámbito de las telecomunicaciones; intercambio electrónico de datos almacenados en bases de datos 
accesibles mediante redes de telecomunicación; operación de equipos de telecomunicación; servicios 
de comunicación, difusión y acceso a contenidos multimedia, a datos por internet, a infraestructuras 
de telecomunicación para terceros, a plataformas de internet e internet móvil, a contenidos de audio 
y vídeo disponibles en internet, a películas y programas de televisión; servicios de buzón de voz; 
servicios de centrales telefónicas; servicios de comunicación inalámbrica por banda ancha; servicios de 
comunicación por redes de telecomunicación multinacionales; servicios de telecomunicación a internet 
o bases de datos; servicios de conexiones de telecomunicación a redes informáticas mundiales o a bases 
de datos; servicios de conferencias telefónicas; servicios de interfaces de telecomunicación; servicios 
de mensajería en internet, mensajería instantánea, multimedia, mensajes cortos [SMS], y mensajes de 
vídeo; servicios de telecomunicación para plataformas de comercio electrónico en internet; servicios 
de telecomunicación por redes de fibra óptica, inalámbricas y de cable; servicios de telefonía fija y 
celular local, así como de larga distancia, telefonía internacional, telefonía móvil inalámbrica, telefonía 
móvil para la transmisión de contenidos multimedia de entretenimiento; servicios de transmisión y 
transferencia de datos y llamadas; suministro de acceso a internet mediante redes de banda ancha de 
fibra óptica y mediante redes de banda ancha inalámbricas; telecomunicaciones por redes digitales; 
transmisión de mensajes, datos y contenidos por internet y otras redes de comunicación; transmisión de 
música, de películas y programas de televisión; transmisión de programas publicitarios y comunicaciones 
publicitarias multimedia; transmisión por satélite de mensajes y datos.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: BENITO ARTURO ZELAYA CÁLIX

 USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de 
Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 21 de octumbre  del año 2020
[12] Reservas: Señal de propaganda se vincula con la marca TIGO # 23426 en clase 38.  

Abogada NOEMI ELIZABETH LAGOS VALERIANO  
Registrador (a) de la Propiedad Industrial

14, 29 J. y 14 J. 2021.

¡Acércate a los tuyos!

_________

1/ No. Solicitud: 913/20
2/ Fecha de presentación: 09/enero/20
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: WODEN HONDURAS, S.A. DE C.V.
4.1/ Domicilio: Ciudad de Tegucigalpa, departamento de Francisco Morazán
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Honduras
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: WODEN Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 37

8/ Protege y distingue:
Reparación de equipos eléctricos e instalaciones electrotécnicas; reparación y mantenimiento de 
instalaciones electrónicas; información sobre reparaciones; instalación, mantenimiento y reparación de 
teléfonos; instalación y reparación de teléfonos; reparación o mantenimiento de máquinas y aparatos 
de telecomunicación, excepto teléfonos y receptores de radio y televisión; reparación o mantenimiento 
de teléfonos; reparación de teléfonos; reparación y mantenimiento de aparatos de telecomunicación, 
excepto teléfonos y receptores de radio y televisión; actualización de hardware; instalación de hardware; 
instalación, mantenimiento y reparación de hardware; mantenimiento de hardware; mantenimiento y 
reparación de hardware; instalación, mantenimiento y reparación de aparatos eléctricos y electrónicos 
utilizados en el ámbito de la automatización; instalación y reparación de aparatos eléctricos; reparación o 
mantenimiento de aparatos eléctricos de uso general; reparación o mantenimiento de aparatos eléctricos 
de uso general, así como suministro de información al respecto; suministro de información sobre la 
instalación de aparatos eléctricos; suministro de información sobre la reparación o el mantenimiento de 
aparatos eléctricos de uso general.
8.1/ Página Adicional: 
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: BENITO ARTURO ZELAYA CALIX
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:  

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de 
Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 19-06-2020
12/ Reservas: 

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA
Registro de la Propiedad Industrial 

14, 29 J. y 14 J. 2021
_________

1/ No. Solicitud: 909/20
2/ Fecha de presentación: 09/enero/20
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: WODEN HONDURAS, S.A. DE C.V.
4.1/ Domicilio: Ciudad de Tegucigalpa, departamento de Francisco Morazán
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Honduras
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: WODEN Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 37
8/ Protege y distingue:
Reparación de equipos eléctricos e instalaciones electrotécnicas; reparación y mantenimiento de 
instalaciones electrónicas; información sobre reparaciones; instalación, mantenimiento y reparación de 
teléfonos; instalación y reparación de teléfonos; reparación o mantenimiento de máquinas y aparatos 
de telecomunicación, excepto teléfonos y receptores de radio y televisión; reparación o mantenimiento 
de teléfonos; reparación de teléfonos; reparación y mantenimiento de aparatos de telecomunicación, 
excepto teléfonos y receptores de radio y televisión; actualización de hardware; instalación de hardware; 
instalación, mantenimiento y reparación de hardware; mantenimiento de hardware; mantenimiento y 
reparación de hardware; instalación, mantenimiento y reparación de aparatos eléctricos y electrónicos 
utilizados en el ámbito de la automatización; instalación y reparación de aparatos eléctricos; reparación o 
mantenimiento de aparatos eléctricos de uso general; reparación o mantenimiento de aparatos eléctricos 
de uso general, así como suministro de información al respecto; suministro de información sobre la 
instalación de aparatos eléctricos; suministro de información sobre la reparación o el mantenimiento de 
aparatos eléctricos de uso general.
8.1/ Página Adicional: 
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: BENITO ARTURO ZELAYA CALIX
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:  

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de 
Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 26-02-2020
12/ Reservas: 

Abogado FRANKLIN OMAR LOPEZ SANTOS
Registro de la Propiedad Industrial 

14, 29 J. y 14 J. 2021

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados
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1/ No. Solicitud: 911/20
2/ Fecha de presentación: 09/enero/20
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: WODEN HONDURAS, S.A. DE C.V.
4.1/ Domicilio: Ciudad de Tegucigalpa, departamento de Francisco Morazán
4.2/ Organizada bajo las Leyes de:
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: WODEN Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 40
8/ Protege y distingue:
Serigrafía; servicios de impresión, litografía, serigrafía e impresión digital.
8.1/ Página Adicional: 
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: BENITO ARTURO ZELAYA CALIX
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:  

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 27-01-2020
12/ Reservas: 

Abogado FRANKLIN OMAR LOPEZ SANTOS
Registro de la Propiedad Industrial 

14, 29 J. y 14 J. 2021
_________

[1] Solicitud: 2019-021733
[2] Fecha de presentación: 22/05/2019
[3] Solicitud de Registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: CORPORACIÓN TAK, SOCIEDAD ANÓNIMA
[4.1] Domicilio: KM 8.6 ANTIGUA CARRETERA A EL SALVADOR, CENTRO CORPORATIVO MUXBAL, NIVEL 
10, TORRE ESTE, SANTA CATARINA PINULA, GUATEMALA, Guatemala C.A.
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: GUATEMALA C.A.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: TAK Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 31
[8] Protege y distingue: 
“Semillas, plantas y flores naturales”.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: BENITO ARTURO ZELAYA CÁLIX

 USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 2 de marzo del año 2020
[12] Reservas: No tiene reservas.

Abogada CLAUDIA  JACQUELINE  MEJÍA  ANDURAY  
Registrador (a) de la Propiedad Industrial

14, 29 J. y 14 J. 2021
_________

[1] Solicitud: 2020-000899
[2] Fecha de presentación: 09/01/2020
[3] Solicitud de Registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: KIMBERLY-CLARK WORLWIDE, INC.
[4.1] Domicilio: Neenah Wisconsin, Estados Unidos de América
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: ESTADOS UNIDOS DE AMÉRICA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: WYPALL SIMPLIMAX

WYPALL SIMPLIMAX
[7] Clase Internacional: 21
[8] Protege y distingue: 

Material de limpieza “Pañuelos desechables hechos de tela no tejida para limpieza”.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: BENITO ARTURO ZELAYA CÁLIX

 USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 8 de octubre del año 2020
[12] Reservas: No tiene reservas.  

Abogado FRANKLIN OMAR LOPEZ SANTOS  
Registrador (a) de la Propiedad Industrial

14, 29 J. y 14 J. 2021
_________

1/ No. Solicitud: 912/20
2/ Fecha de presentación: 09/enero/20
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: WODEN HONDURAS, S.A. DE C.V.
4.1/ Domicilio: Ciudad de Tegucigalpa, departamento de Francisco Morazán
4.2/ Organizada bajo las Leyes de:
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: WODEN Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 42
8/ Protege y distingue:
Actualización de software; alquiler de hardware y software; alquiler de software; configuración de software; consultoría 
en actualización de software; consultoría en diseño de software; consultoría en mantenimiento de software; consultoría en 
software para sistemas de comunicación; consultoría técnica en diseño de hardware, software y periféricos informáticos; 
consultoría técnica en instalación y mantenimiento de software; diagnóstico de problemas de software; diseño de 
hardware y software; diseño de software; diseño y alquiler de software; ingeniería de software; instalación de software; 
instalación y mantenimiento de software; modernización de software; reparación de software.
8.1/ Página Adicional: 
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: BENITO ARTURO ZELAYA CALIX
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:  

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 
12/ Reservas: 

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA
Registrador(a) de la Propiedad Industrial 

14, 29 J. y 14 J. 2021
_________

[1] Solicitud: 2019-005818
[2] Fecha de presentación: 05/02/2019
[3] Solicitud de Registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: BAJAJ AUTO LIMITED
[4.1] Domicilio: AKURDI, PUNE- 411 035, STATE OF MAHARASHTRA, India
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: INDIA
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: 

 DTS-I
[7] Clase Internacional: 4
[8] Protege y distingue: 
Aceites y grasas para uso industrial, combustibles y materiales de alumbrado; alcohol [combustible]; carburante de 
benceno; combustibles de motor; diésel; gasóleo; combustible a base de alcohol; combustibles; gases combustibles; 
aceites combustibles; gasolina [carburante]; petróleo; éter de petróleo; petróleo crudo o refinado; aceites de motor; aceites 
de motor; aceites para motor de alto rendimiento; aceites para motores; aceites para motores automotrices; aceites para 
motores de motocicleta; aceites de calidad para motores; combustible para vehículos a motor.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: BENITO ARTURO ZELAYA CÁLIX

 USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 2 de enero del año 2020
[12] Reservas: No tiene reservas.  

Abogada FRANKLIN OMAR LOPEZ SANTOS  
Registrador (a) de la Propiedad Industrial

14, 29 J. y 14 J. 2021

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados
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1/ No. Solicitud: 46360/19
2/ Fecha de presentación: 11/noviembre/19
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FABRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: EUROFARMA GUATEMALA, SOCIEDAD ANONIMA.
4.1/ Domicilio: Kilómetro 16.5 Carretera a El Salvador, Cruce a Llanos de Arrazola, Fraijanes, Guatemala.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Guatemala
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
Tipo de Signo:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: TINIBE

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 05
8/ Protege y distingue:
Producto farmacéutico indicado para pacientes con leucemia mieloide crónica (LMC) cromosómica Filadelfia positivo 
(Ph+) recién diagnosticados y sin tratamiento previo, pacientes con leucemia mieloide crónica (LMC) cromosómica 
positiva de Filadelfia en crisis blástica, fase aceleradora en la fase crónica después del fracaso o intolerancia a la terapia 
con interferón alfa, pacientes con leucemia linfoblástica aguda (LLA Ph +) cromosoma Filadelfia positiva, recién 
diagnosticada integrada con quimioterapia, pacientes con tumores del estroma gastrointestinal (GIST) no resecables y/o 
metastásicos, tratamiento adyuvante de pacientes después de la resección de GIST primario, cuyo principio activo es la 
molécula Imatinible.
8.1/ Página Adicional: 
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Benito Arturo Zelaya Cálix
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:  

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 05-12-2019
12/ Reservas: 

Abogado FRANKLIN OMAR LOPEZ SANTOS
Registro de la Propiedad Industrial 

14, 29 J. y 14 J. 2021
_________

TINIBE

1/ No. Solicitud: 904/20
2/ Fecha de presentación: 09/enero/20
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
4/ Solicitante: WODEN HONDURAS, S.A. DE C.V.
4.1/ Domicilio: Ciudad de Tegucigalpa, departamento de Francisco Morazán.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de:
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: DRYFIX Y DISEÑO

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 40
8/ Protege y distingue:
Serigrafía; servicios de impresión, litografía, serigrafía e impresión digital.
8.1/ Página Adicional: 
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: BENITO ARTURO ZELAYA CALIX
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:  

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 27/02/2020
12/ Reservas: 

Abogada CLAUDIA JACQUELINE MEJIA ANDURAY
Registro de la Propiedad Industrial 

14, 29 J. y 14 J. 2021
_________

[1] Solicitud: 2019-046362
[2] Fecha de presentación: 11/11/2019
[3] Solicitud de Registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: EUROFARMA GUATEMALA, SOCIEDAD ANÓNIMA
[4.1] Domicilio: Kilómetro 16.5 Carretera a El Salvador, cruce a Llanos de Arrazola, Fraijanes, Guatemala, Guatemala C.A.
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: GUATEMALA C.A.
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: 

 VEAC
[7] Clase Internacional: 5
[8] Protege y distingue: 

Producto farmacéutico indicado para el tratamiento de la aspergilosis invasiva, infecciones invasivas graves causadas por 
Cándida, incluida la candidemia y candidiasis esofágica (infección del esófago por hongos Cándida, incluido C. krusei) 
y por Scedosporium spp. y Fusarium spp, principalmente para pacientes con infecciones progresivas y potencialmente 
mortales, cuyo principio activo es.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: BENITO ARTURO ZELAYA CÁLIX

 USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 9 de diciembre, del año 2019
[12] Reservas: No tiene reservas.  

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA  
Registrador (a) de la Propiedad Industrial

14, 29 J. y 14 J. 2021
_________

1/ No. Solicitud: 46358/19
2/ Fecha de presentación: 11/noviembre/19
3/ Solicitud de registro de: MARCA DE FABRICA
A.- TITULAR
4/ Solicitante: EUROFARMA GUATEMALA, SOCIEDAD ANONIMA.
4.1/ Domicilio: Kilómetro 16.5 Carretera a El Salvador, Cruce a Llanos de Arrazola, Fraijanes, Guatemala.
4.2/ Organizada bajo las Leyes de: Guatemala
B. REGISTRO EXTRANJERO
5/ Registro Básico: 
5.1/ Fecha: 
5.2/ País de Origen: 
5.3/ Código País: 
Tipo de Signo:
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
6/ Denominación y 6.1/ Distintivo: MEROMAX

6.2/ Reivindicaciones:
7/ Clase Internacional: 05
8/ Protege y distingue:
Producto farmacéutico indicado para el tratamiento de las siguientes infecciones causadas por una o varias bacterias 
sensibles y como tratamiento empírico antes de la identificación del organismo causal: Infecciones del tracto respiratorio 
inferior; Infecciones del tracto urinario, incluidas infecciones complicadas; infecciones intraabdominales; Infecciones 
ginecológicas, incluidas las infecciones posparto; Infecciones de la piel y archivos adjuntos; Meningitis; Septicemia; 
Tratamiento empírico, incluida la monoterapia inicial para presuntas infecciones bacterianas, en pacientes neutropénicos; 
infecciones polimicrobianas: debido a su amplio espectro de actividad bactericida contra bacterias grampositivas y 
gramnegativas, aerobias y anaerobias; fibrosis quística e infecciones crónicas del tracto respiratorio inferior, sea en 
monoterapia o en combinación con otros agentes antibacteriano, cuyo principio activo es la molécula Meropenen.
8.1/ Página Adicional: 
D.- APODERADO LEGAL
9/ Nombre: Benito Arturo Zelaya Cálix
E. SUSTITUYE PODER
10/ Nombre:  

USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88, 89 y 91 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 

11/ Fecha de emisión: 04-12-2019
12/ Reservas: 

Abogado FRANKLIN OMAR LOPEZ SANTOS
Registro de la Propiedad Industrial 

14, 29 J. y 14 J. 2021
_________

MEROMAX

Solicitud: 2020-4669
Fecha de presentación: 2020-01-30
Fecha de Emisión: 18 de febrero de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: EUROFARMA GUATEMALA, SOCIEDAD ANÓNIMA.
Domicilio: Kilómetro 16.5 Carretera a El Salvador, Cruce a Llanos de Arrazola, Fraijanes, Guatemala
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
BENITO ARTURO ZELAYA CALIX
E.- CLASE INTERNACIONAL (5)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 TRISK
G.- 
H.- Reservas / Limitaciones: 
I.- Reivindicaciones:
J.- Para Distinguir y Proteger: Un producto farmacéutico utilizado en adultos para el tratamiento de infecciones 
complicadas de la piel de los tejidos ubicados debajo de la piel. También es utilizado en adultos para el tratamiento 
de infecciones de la sangre o de tejidos que recubren la parte interna del corazón (incluyendo las válvulas cardíacas) 
causadas por la bacteria S. aureus] de la clase 5.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de Propiedad 
Industrial. 

Abogado FIDEL ANTONIO MEDINA CASTRO 
Registro de la Propiedad Industrial

14, 29 J. y 14 J. 2021

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH

Derechos Reservados
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Solicitud: 2020-24732
Fecha de presentación: 2020-12-21
Fecha de Emisión: 18 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FABRICA
A.- TITULAR
Solicitante: IMPERQUIMIA S.A. DE C.V.
Domicilio: Carretera Federal México-Pachuca Km 47.6, Col. Los Reyes Acozac. Tecamac. Estado de 
México, Cp. 55755, México.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
SANDRA YADIRA AMAYA VALLADARES
E.- CLASE INTERNACIONAL (1)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 URELASTIC
G.- 
H.- Reservas / Limitaciones 
I.- Reivindicaciones: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Impermeabilizante uretano, de la clase 1.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada CLAUDIA JACQUELINE MEJIA ANDURAY   
Registro de la Propiedad Industrial

29 J., 14 y 29 J. 2021
_________

Solicitud: 2020-24729
Fecha de presentación: 2020-12-21
Fecha de Emisión: 18 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FABRICA
A.- TITULAR
Solicitante: IMPERQUIMIA S.A. DE C.V.
Domicilio: Carretera Federal México-Pachuca Km 47.6, Col. Los Reyes Acozac. Tecamac. Estado de 
México, Cp. 55755, México.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
SANDRA YADIRA AMAYA VALLADARES
E.- CLASE INTERNACIONAL (1)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 IMPERQUIMIA
G.- 
H.- Reservas / Limitaciones 
I.- Reivindicaciones: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Productos impermeabilizantes, selladores, recubrimientos y productos 
para concreto de la clase 1.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogado FRANKLIN OMAR LOPEZ SANTOS   
Registro de la Propiedad Industrial

29 J., 14 y 29 J. 2021
_________

Solicitud: 2020-24730
Fecha de presentación: 2020-12-21
Fecha de Emisión: 27 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FABRICA
A.- TITULAR
Solicitante: IMPERQUIMIA S.A. DE C.V.
Domicilio: Carretera Federal México-Pachuca Km 47.6, Col. Los Reyes Acozac. Tecamac. Estado de 
México, Cp. 55755, México.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
SANDRA YADIRA AMAYA VALLADARES
E.- CLASE INTERNACIONAL (1)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 Sellokote
G.- 
H.- Reservas / Limitaciones 

I.- Reivindicaciones: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Impermeabilizante en polvo, de la clase 1.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA   
Registro de la Propiedad Industrial

29 J., 14 y 29 J. 2021
_________

Solicitud: 2020-24731
Fecha de presentación: 2020-12-21
Fecha de Emisión: 27 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FABRICA
A.- TITULAR
Solicitante: IMPERQUIMIA S.A. DE C.V.
Domicilio: Carretera Federal México-Pachuca Km 47.6, Col. Los Reyes Acozac. Tecamac. Estado de 
México, Cp. 55755, México.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
SANDRA YADIRA AMAYA VALLADARES
E.- CLASE INTERNACIONAL (1)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 Elaston
G.- 
H.- Reservas / Limitaciones 
I.- Reivindicaciones: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Impermeabilizante acrílico, de la clase 1.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA   
Registro de la Propiedad Industrial

29 J., 14 y 29 J. 2021
_________

Solicitud: 2021-647
Fecha de presentación: 2021-02-10
Fecha de Emisión: 8 de junio de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
Solicitante: Lockton Inc. Corporation
Domicilio: Missouri 444 w, 4 7 th Street, suite 900 Kansas City Missouri 64112, Estados Unidos de 
América
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Denominativo
D.- APODERADO LEGAL 
SANDRA YADIRA AMAYA VALLADARES
E.- CLASE INTERNACIONAL (36)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN

 UNCOMMONLY INDEPENDENT
G.- 
H.- Reservas / Limitaciones: La traducción  de la frase “UNCOMMONLY INDEPENDENT” al 
castellano es “POCO FRECUENTE”. 
I.- Reivindicaciones: 
J.- Para Distinguir y Proteger: Servicios de corretaje de seguros; servicios de gestión de riesgos; 
servicios de agencias de seguros; servicios de consultoría e información sobre seguros; suministro de 
corretaje, gestión de riesgos, información y consultoría en el ámbito de las prestaciones para empleados 
en materia de seguros y finanzas; suministro de corretaje, gestión de riesgos, información y consultoría 
en el ámbito de los planes de jubilación de los empleados en materia de seguros y finanzas, de la clase 
36.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMI ELIZABETH LAGOS VALERIANO   
Registro de la Propiedad Industrial

29 J., 14 y 29 J. 2021

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH
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La Gaceta   

B.

Sección  B  Avisos Legales

      REPÚBLICA   DE   HONDURAS - TEGUCIGALPA, M. D. C.,  14  DE  JULIO  DEL   2021       No.  35,656

_________

[1] Solicitud: 2020-000415
[2] Fecha de presentación: 06/01/2020
[3] Solicitud de Registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
[4] Solicitante: SUKULATI CACAO S. DE R.L.
[4.1] Domicilio: Colonia Palmira, frente restaurante Pekín, Tegucigalpa M.D.C., Honduras
[4.2] Organizada bajo las Leyes de: HONDURAS
B.- REGISTRO EXTRANJERO
[5] Registro básico: NO TIENE OTROS REGISTROS
C.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
[6] Denominación y [6.1] Distintivo: SUKULATI Y DISEÑO

[7] Clase Internacional: 30
[8] Protege y distingue: 
Productos a base de cacao, café, té, azúcars, arroz, tapioca, sagú, sucedáneos del café.
D.- APODERADO LEGAL
[9] Nombre: MARVIN RIGOBERTO ESPINAL PINEL

 USO EXCLUSIVO DE LA OFICINA
Lo que se pone en conocimiento público para efectos de ley correspondiente. Artículo 88 de la Ley de 
Propiedad Industrial.

[11] Fecha de emisión: 2 de diciembre del año 2020
[12] Reservas: No tiene reservas  

Abogado FIDEL ANTONIO MEDINA  
Registrador (a) de la Propiedad Industrial

29 J., 14 y 29 J. 2021

Solicitud: 2021-447
Fecha de presentación: 2021-01-29
Fecha de Emisión: 8 de junio de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FABRICA
A.- TITULAR
Solicitante: RH IMPORT EXPORT, S.A.
Domicilio: Tegucigalpa, Francisco Morazán, Honduras.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
Victoria Alejandra Ramos Estrada
E.- CLASE INTERNACIONAL (5)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
LACTIVIO
G.-

H.- Reservas / Limitaciones: Suplemento nutricional que contiene la enzima que dirige la 
lactasa para poder digerir productos que contienen lactosa.
I.- Reivindicaciones:
J.- Para Distinguir y Proteger: Productos farmacéuticos y veterinarios; productos 
higiénicos para la medicina; sustancias dietéticas para uso médico, alimentos para bebés; 
emplastos, material para apósitos; material para empastar los dientes y para improntas 
dentales; de la clase 5.

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 
88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada NOEMI ELIZABETH LAGOS VALERIANO   
Registrador de la Propiedad Industrial

29 J., 14 y 29 J. 2021

Solicitud: 2021-54
Fecha de presentación: 2021-01-08
Fecha de Emisión: 6 de mayo de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE FÁBRICA
A.- TITULAR
Solicitante: EXPONOVEDADES TV, S. DE. R.L.
Domicilio: CENTRO COMERCIAL PLAZA LA GRANJA, SEGUNDO NIVEL, LOCAL 1-B 
TEGUCIGALPA, MUNICIPIO DEL DISTRITO CENTRAL, Honduras.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
NANCY YOLANY VARGAS GALLEGOS
E.- CLASE INTERNACIONAL (5)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
SRAS-CoV-2
G.- 

H.- Reservas / Limitaciones: Se protege la denominación “SRAS-COV-2” los demás elementos 
denominativos que aparecen en los ejemplares de etiquetas no se protegen.
I.- Reivindicaciones:
J.- Para Distinguir y Proteger: Suplemento para fortalecer el sistema inmunológico de la clase 5

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 88 de la 
Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada CLAUDIA JACQUELINE MEJIA ANDURAY 
Registro de la Propiedad Industrial

14, 29 J. y 14 J. 2021

Solicitud: 2021-970
Fecha de presentación: 2021-03-03
Fecha de Emisión: 14 de abril de 2021
Solicitud de registro de: MARCA DE SERVICIO
A.- TITULAR
Solicitante: Asociación Operador del Sistema Eléctrico Nacional (ODS)
Domicilio: Centro Nacional de Despacho (CND), Subestación Suyapa, frente al complejo 
deportivo “José Simón Azcona” (Villa Olimpica), Honduras.
B.- PRIORIDAD: 
C.- TIPO DE SIGNO
DISTINTIVO: Mixto
D.- APODERADO LEGAL 
Rodrigo José Flores Villanueva
E.- CLASE INTERNACIONAL (42)
F.- ESPECIFICACIONES DE LA DENOMINACIÓN
ODS
G.-

H.- Reservas / Limitaciones: El ODS es una asociación que tiene como finalidad la 
continuidad del servicio público de energía eléctrica.
I.- Reivindicaciones: No se portege la leyenda operador del sistema que aparece en la 
etiqueta.
J.- Para Distinguir y Proteger: Servicio científico y tecnológicos, así como servicios de 
investigación y diseño relativo a ellos, servicios de análisis y de investigación industrial, 
diseño y desarrollo de ordenadores y software, de la clase 42

Lo que se pone en conocimiento público para efectos de Ley correspondiente. Artículo 
88 de la Ley de Propiedad Industrial. 

Abogada MARTHA MARITZA ZAMORA ULLOA   
Registrador de la Propiedad Industrial

29 J., 14 y 29 J. 2021

_________

Procesamiento Técnico Documental Digital UDI-DEGT-UNAH
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